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N’utilisez pas votre téléphone en conduisant.

Garez votre véhicule avant d’utiliser un téléphone 
en prise directe. 

Eteignez votre téléphone lorsque vous 
effectuez le plein de votre véhicule.

N’utilisez pas votre téléphone lorsque vous vous 
trouvez dans une station d'essence ou à proximité 
de produits combustibles ou chimiques.

Eteignez votre téléphone en avion.

Les téléphones mobiles peuvent engendrer des 
interférences. Leur utilisation en avion est interdite 
et dangereuse.

Eteignez votre téléphone à proximité de tout 
équipement médical électronique.

Eteignez votre téléphone à proximité d’équipements 
médicaux. Les équipements utilisés dans les 
hôpitaux et les unités de soins sont sensibles aux 
radiofréquences. Respectez la législation ou la 
réglementation en vigueur.
Consignes
 de sécurité

importantes
Avant de vous servir de votre téléphone 
mobile, lisez les consignes de sécurité 
suivantes, afin d’éviter toute utilisation 
dangereuse ou frauduleuse de votre 
téléphone.



Consignes de sécurité im
portantes
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e laissez pas le téléphone à la portée des 
fants en bas âge. 

nservez le téléphone, ses pièces détachées et ses 
cessoires hors de portée des enfants.

ccessoires et batteries

tilisez uniquement des accessoires et des batteries 
msung. L’emploi de tout accessoire non autorisé 
urrait endommager votre téléphone et s'avérer 
ngereux.

éparation

ute réparation de votre téléphone doit être effectuée 
r un technicien agréé.

ur plus d'informations sur la sécurité, consultez la 
ction "Informations relatives à la santé et à la 
curité" à la page 65.

•  Le téléphone risque d'exploser si vous remplacez
    la batterie par un modèle inapproprié.
•  Débarrassez-vous des batteries usagées en
    respectant les instructions du fabricant.
Interférences

Tous les téléphones mobiles peuvent être sujets à des 
interférences susceptibles d’affecter leurs 
performances.

Réglementations spécifiques

Respectez les réglementations spécifiques en vigueur 
à l’endroit où vous vous trouvez et éteignez toujours 
votre téléphone lorsque son utilisation est interdite ou 
lorsqu'il est susceptible de générer des interférences 
ou d’être une source de danger.

Etanchéité

Votre téléphone n’est pas étanche. Gardez-le au sec. 

Utilisation normale

Utilisez votre téléphone comme un combiné classique 
(écouteur plaqué sur l’oreille). Evitez tout contact 
inutile avec l’antenne lorsque le téléphone est allumé.

Appel d’urgence

Composez le numéro d'urgence national, puis appuyez 
sur la touche .
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Touche 
écran>

Indique une touche écran dont la fonction 
est affichée en bas de l'écran du téléphone. 
Par exemple, <Menu>.

• Exploitation tri-bande
Votre téléphone fonctionne dans tous les 
réseaux GSM du monde entier (900, 1800 et 
1900).

Fonctions spéciales de votre 
téléphone
• Design simple et compact avec antenne 

interne
Grâce à la puissante antenne interne mise au 
point par Samsung, vos communications 
bénéficient de la meilleure qualité sonore sans 
l'encombrement d'une antenne externe.
2

Présentation de ce mode 
d'emploi
Ce mode d'emploi fournit des instructions succinctes 
pour l'utilisation de votre téléphone. Pour vous 
familiariser avec ses principales fonctions, consultez 
les chapitres "Préparation à l’utilisation" et "Au-delà 
des fonctions téléphoniques".

Voici les icônes utilisées dans ce mode d'emploi:

Signale d'importantes remarques 
concernant la sécurité ou les fonctionnalités 
du téléphone.

Indique que la page référencée contient des 
informations supplémentaires.

  → Indique que vous devez utiliser les touches 
de navigation pour atteindre l'option 
spécifiée et la sélectionner.

[Nom de 
touche]

Signale une touche du téléphone. Par 
exemple, [ ].

<
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Fonctions spéciales de votre téléphone

• Calendrier et Liste de tâches
Organisez vos tâches et votre 
planning quotidien, 
hebdomadaire et mensuel.

• Enregistreur vocal
Enregistrez des mémos ou des 
sons.

• Java
Divertissez-vous avec les jeux 
Java™, fournis avec le téléphone 
et téléchargés.
• Navigateur WAP
Surfez en toute liberté sur le Web 
sans fil, accédez à de nombreux 
services et recevez les dernières 
nouvelles.

• Répertoire
Stockez jusqu'à 2000 numéros de 
téléphone.

• MMS (Service de messages multimédia)
Envoyez et recevez des MMS contenant une 
combinaison de texte, d'images et de sons.

• Compositeur sonneries
Composez vos propres mélodies 
et utilisez-les pour votre 
sonnerie.
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Votre téléphone
mplacement des boutons et fonctions

Touche écran
gauche

Touches de
volume

Appel

Fonctions
spéciales

Prise oreillette

Ecouteur

Ecran

Marche/Arrêt/
Sortie de menu

Touches 
alphanumériques

Touche écran droite

Microphone

Touches de navigation 
(Haut/Bas/Gauche/
Droite)
Accès WAP/
Confirmation

Annulation/
Correction
6

Inventaire
Contenu de l'emballage du téléphone

Vous pouvez acquérir différents accessoires auprès de 
votre revendeur Samsung.

                Téléphone   Chargeur rapide

                Batterie   Mode d’emploi

Les accessoires fournis avec votre téléphone et ceux 
que vous trouverez chez votre revendeur Samsung 
peuvent différer selon votre pays ou votre opérateur.

E
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Installez la batterie.   Branchez le chargeur 
rapide sur le 
téléphone.

Branchez le chargeur dans une prise de courant.

Lorsque la batterie est chargée entièrement (son 
icône cesse de clignoter), débranchez le chargeur 
du secteur.

4
Mise en service
Premières étapes avant l'utilisation

Carte SIM

Lorsque vous vous abonnez à un réseau de téléphonie 
mobile, une carte SIM (Subscriber Identity Module) 
vous est remise. Elle permet de vous identifier et 
contient tous les détails de votre abonnement (code 
PIN, services disponibles en option, etc.).

Installer et charger le téléphone

  Retirez la batterie.

Si le téléphone est 
allumé, commencez par 
l'éteindre en maintenant 
la touche [ ] appuyée.

  Insérez la carte SIM.

Assurez-vous que ses 
contacts dorés soient 
tournés vers l’intérieur 
du téléphone.

1
➀ ➁

2

  

  

  

3

5

6



Mise en service

Mise en marche/arrêt

Mise en 
marche

N'allumez pas 
votre appareil 
dans les lieux où 
l'utilisation des 
téléphones 
mobiles est 
interdite.

1. Ouvrez le téléphone.

2. Maintenez la touche [ ] 
appuyée pour le mettre en 
marche.

3. Si nécessaire, entrez votre 
code PIN et appuyez sur 
<OK>.

Mise en arrêt 1. Ouvrez le téléphone.

2. Maintenez la touche [ ] 
appuyée.
8

Voyant de faible charge

Lorsque la batterie est faible :
• une tonalité d'avertissement retentit ;
• un message d'avertissement s'affiche à l'écran ;
• l'icône de batterie vide  clignote.

Lorsque le niveau de charge de la batterie devient trop 
faible, le téléphone s’éteint automatiquement. Dans ce 
cas, rechargez la batterie. 

  Débranchez le chargeur du téléphone.7

➀

➀
➁
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M
ise en service

uche(s) Description (suite)

Coupe la communication. 
Maintenue enfoncée, allume et éteint le 
téléphone. 
En mode menu, annule les données saisies 
et remet l'appareil en veille.

Permettent de saisir des chiffres, des 
lettres et certains caractères spéciaux.
En mode veille, maintenez la touche [1] 
appuyée pour accéder à votre messagerie 
vocale.

Permettent de saisir des caractères 
spéciaux.
En mode veille, maintenez la touche [ ] 
enfoncée pour activer ou désactiver le 
mode vibreur.

à gauche)

Règlent le volume des différents sons du 
téléphone.
En mode veille, règlent le volume du 
clavier.
En mode menu, font défiler les différentes 
options.
Touches et affichage
Touche(s) Description

Exécutent les fonctions indiquées par la 
dernière ligne de l'écran.

En mode veille, ouvrent les menus 
suivants, respectivement.
• Haut/Bas : votre option préférée

p. 61
• Gauche : SMS
• Droite : Appels entrants
En mode menu, font défiler les différentes 
options.

En mode veille, lance le navigateur WAP 
(Wireless Application Protocol).
En mode menu, sélectionne l'option en 
surbrillance.

Compose un numéro ou répond à un appel.
En mode veille, affiche le dernier numéro 
composé, manqué ou reçu.

Supprime les caractères affichés à l’écran.
En mode menu, permet de revenir au 
niveau de menu précédent.

To

(



Mise en service

Icônes
(suite)

Réseau GPRS

Itinérance

Nouveau SMS

Nouveau message vocal

Nouveau MMS

Alarme programmée

Mode silencieux activé. p. 24

Mode vibreur activé pour les 
appels. p. 12, p. 32

Niveau de charge de la batterie
10

Ecran

Affichage L’écran est divisé en trois zones :

Icônes Puissance du signal reçu

Appel en cours

Zone non couverte 
(appels impossibles)

Le renvoi d'appels est 
activé. p. 29

Textes et graphiques
Affiche des messages, 
des instructions et vos 
saisies.

Fonctions des touches 
écran
Affiche les fonctions 
actuellement affectées aux 
deux touches écran.

Icônes
Affiche différentes icônes.

Menu     Répert
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M
ise en service

Sélectionner 
une option

1. Appuyez sur la touche écran 
appropriée.

2. Utilisez les touches de 
navigation pour passer à 
l'option précédente ou 
suivante.

3. Appuyez sur <Sélect.> ou sur 
[ ] pour valider la fonction 
affichée ou l'option en 
surbrillance.

4. Pour sortir, choisissez l'une des 
méthodes suivantes :
• Appuyez sur < > ou sur 

[C] pour passer au niveau 
supérieur.

• Appuyez sur [ ] pour 
revenir en mode veille.

Raccourcis Appuyez sur la touche numérique 
correspondant à l'option désirée.
Accès aux menus

Touches 
écran

Les rôles des touches écran varient 
selon la fonctionnalité en cours 
d'utilisation. La dernière ligne de 
l'écran indique leur rôle actuel.

Appuyez sur la
touche écran
gauche pour

accéder au mode
Menu.

Appuyez sur la 
touche écran droite 
pour ouvrir le 
menu Répertoire.

  Menu            Répert



Mise en service
  

2. Sélectionnez une image.

3. Naviguez jusqu'à l'image 
désirée.

4. Appuyez sur <Sélect.>.

Pour ne pas déranger votre 
entourage, vous pouvez mettre 
votre téléphone en mode vibreur.
En mode veille, maintenez la 
touche [ ] appuyée.

Pour empêcher toute utilisation non 
autorisée de votre téléphone, vous 
pouvez lui attribuer un mot de 
passe. 

1. En mode veille, appuyez sur 
<Menu>, puis choisissez 
Réglages → Sécurité → 
Changer mot de passe.

Fond d'écran 
du mode veille
(suite)

Activation du 
mode vibreur

Verrouillage du 
téléphone
12

Personnaliser votre téléphone

1. En mode veille, appuyez sur 
<Menu>, puis choisissez 
Réglages → Langue.

2. Choisissez une langue.

1. En mode veille, appuyez sur 
<Menu>, puis choisissez 
Sonneries → Appels 
entrants.

2. Sélectionnez une mélodie de 
sonnerie.

Vous pouvez choisir le fond d'écran 
affiché en mode veille.

1. En mode veille, appuyez sur 
<Menu>, puis choisissez 
Réglages → Affichage → 
Fonds d'écran → Liste des 
fonds d'écran.

Langue 
d'affichage

Mélodie de 
sonnerie

Fond d'écran 
du mode veille
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M
ise en service

Téléphoner

1. Saisissez l'indicatif et le N° de 
téléphone.

2. Appuyez sur [ ].

3. Pour couper la communication, 
appuyez sur [ ].

1. Lorsque le téléphone sonne, 
appuyez sur [ ].

2. Pour couper la communication, 
appuyez sur [ ].

Appuyez sur [ / ].

Composer 
un N°

Répondre à un 
appel

Régler le 
volume 
pendant un 
appel
2. Entrez le mot de passe défini 
par défaut : "00000000", puis 
appuyez sur <OK>.

3. Entrez un nouveau mot de 
passe de 4 à 8 chiffres, puis 
appuyez sur <OK>.

4. Entrez le nouveau mot de passe 
une deuxième fois, puis 
appuyez sur <OK>.

5. Sélectionnez Verrouiller 
téléphone.

6. Sélectionnez Activer.

7. Entrez le mot de passe, puis 
appuyez sur <OK>.

Verrouillage du 
téléphone
(suite)



pertoire

• Pour sélectionner un élément, 
appuyez sur [ ].

• Pour revenir à la page 
précédente, appuyez sur [C].

• Pour revenir à la page d'accueil, 
appuyez sur <Menu>, puis 
choisissez Accueil.

Dans la mémoire du téléphone

1. En mode veille, entrez le 
numéro de téléphone et 
appuyez sur <Enreg.>.

2. Sélectionnez un type de 
numéro.  

3. Sélectionnez Téléphone.

4. Entrez le nom, puis appuyez sur 
<OK>.

5. Appuyez sur <OK> pour 
enregistrer ce contact.

tiliser le 
vigateur

uite)

jouter une 
trée
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Au-delà des fonctions téléphoniques
Découvrez le WAP, le compositeur de sonneries, les 
messages et d'autres fonctions spéciales

Navigateur WAP
Grâce au navigateur WAP (Wireless Access Protocol) 
intégré, vous pouvez aisément surfer sur le Web sans 
fil, bénéficier de nombreux services d'information en 
temps réel et profiter du téléchargement de contenus 
Web.

Ré

En mode veille, appuyez sur [ ].

• Pour accéder aux options du 
navigateur, appuyez sur 
<Menu>.

• Pour parcourir les éléments du 
navigateur, utilisez les touches 
[Haut] et [Bas]. 

Lancer le 
navigateur

Utiliser le 
navigateur

U
na
(s

A
en



15

Au-delà des fonctions téléphoniques
oyer des messages

1. En mode veille, appuyez sur 
<Menu>, puis choisissez 
Messages → SMS → Créer.

2. Rédigez le texte du message.

3. Appuyez sur <Options>, puis 
choisissez Enreg + envoi ou 
Envoyer.

4. Si vous avez choisi Enreg + 
envoi, sélectionnez une 
mémoire de stockage.

5. Entrez le numéro du 
destinataire, puis appuyez sur 
<OK>.

oyer un 
Env
Dans la carte SIM

1. En mode veille, entrez le 
numéro de téléphone et 
appuyez sur <Enreg.>.

2. Sélectionnez un type de 
numéro. 

3. Sélectionnez SIM.

4. Entrez le nom, puis appuyez sur 
<OK>.

5. Appuyez sur <OK> pour 
enregistrer ce contact.

1. En mode veille, appuyez sur 
<Répert> et choisissez 
Rechercher.

2. Sélectionnez une entrée.

3. Sélectionnez un numéro. 

4. Appuyez sur [ ] pour le 
composer ou sur <Options> 
pour accéder aux autres 
fonctions.

Ajouter une 
entrée
(suite)

Rechercher un 
contact

Env
SMS



Au-delà des fonctions téléphoniques

7. Saisissez un numéro de 
téléphone ou une adresse 
email, ou sélectionnez un 
élément dans le répertoire, puis 
appuyez sur <OK>.

8. Pour ajouter des destinataires, 
sélectionnez Ajouter une 
destination, puis répétez la 
procédure à partir de l'étape 6. 

9. Pour ajouter des destinataires 
d'une autre catégorie, appuyez 
sur < >, puis répétez la 
procédure à partir de l'étape 5.

10.Lorsque vous avez terminé, 
sélectionnez Envoyer.

Envoyer un 
MMS
(suite)
16

1. En mode veille, appuyez sur 
<Menu>, puis choisissez 
Messages → MMS → Créer.

2. Entrez l'objet du message, puis 
appuyez sur <Suivant>.

3. Sélectionnez Ajouter ici, puis 
ajoutez les éléments 
multimédia.

4. Lorsque vous avez terminé, 
appuyez sur <Options>, puis 
choisissez Envoyer.

5. Sélectionnez un type de 
destination. 

6. Choisissez parmi Numéro de 
téléphone, E-mail ou 
Répertoire.

Envoyer un 
MMS
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Au-delà des fonctions téléphoniques

mposer vos sonneries

Depuis la boîte de réception :

1. En mode veille, appuyez sur 
<Menu>, puis choisissez 
Messages → MMS → Boîte 
réception.

2. Sélectionnez un message.

1. En mode veille, appuyez sur 
<Menu>, puis choisissez 
Loisirs → Compositeur 
sonneries → Composer.

2. Déplacez le curseur à l'aide des 
touches [Haut] et [Bas].

3. Sélectionnez une note ou une 
pause, puis appuyez sur 
<Sélect.>.

4. Répétez les étapes 1 à 3 autant 
de fois que nécessaire.

fficher un 
MS
uite)

éer une 
élodie
Afficher les messages

Co

Lorsqu'une notification de réception 
apparaît :
Appuyez sur <Affich>. Le 
message s'affiche à l'écran.

Depuis la boîte de réception :

1. En mode veille, appuyez sur 
<Menu>, puis choisissez 
Messages → SMS → Boîte 
réception.

2. Sélectionnez un message.

Lorsqu'une notification de réception 
apparaît :

1. Appuyez sur <Affich>.

2. Appuyez sur <Options>, puis 
choisissez Récupérer. Le 
message s'affiche à l'écran.

Afficher un 
SMS

Afficher un 
MMS

A
M
(s

Cr
m



Au-delà des fonctions téléphoniques
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5. Lorsque vous avez terminé, 
appuyez sur <Options>, puis 
choisissez Enregistrer.

6. Nommez la mélodie, puis 
appuyez sur <OK>.

1. En mode veille, appuyez sur 
<Menu>, puis choisissez 
Loisirs → Compositeur 
sonneries → Composer.

2. Appuyez sur <Options>, puis 
choisissez Ouvrir.

3. Sélectionnez la mélodie désirée, 
puis appuyez sur <Ouvrir>.

4. Appuyez sur <Options>, puis 
choisissez Lecture.

Créer une 
mélodie
(suite)

Ecouter une 
mélodie
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ode ABC
puyez sur la touche appropriée jusqu'à ce que le 
actère désiré apparaisse à l'écran.

tuces pour le mode ABC
Pour saisir deux fois la même lettre ou une lettre 
différente de la même touche, attendez que le 
curseur se déplace automatiquement d'un cran 
vers la droite ou appuyez sur la touche [Droite]. 
Entrez ensuite la lettre suivante.

Caractères dans leur ordre d’affichage
uche             

Majuscules Minuscules

espace
Saisie de texte
Modes ABC, T9, numérique et symbole

Pour profiter de certaines fonctions comme la 
messagerie, le répertoire ou l'agenda, vous serez 
amené(e) à saisir du texte à l'aide des modes ABC, T9, 
numérique et symbole.

Changer de mode de saisie
L'indicateur de mode de saisie s'affiche dès que le 
curseur est dans un champ de texte. 

Pour changer de mode, appuyez sur la touche écran 
droite.

Exemple : Rédaction d'un SMS

M
Ap
car

As
•

Indicateur du 
mode de saisie

Mode ABC
Mode T9
Mode numérique
Mode symboleAucun

Créer

Options

To



Saisie de texte
Saisir un mot en mode T9
1. Pour commencer à saisir un mot, appuyez sur les 

touches [2] à [9]. Appuyez une fois sur chaque 
touche pour entrer chaque lettre. 
Par exemple, pour saisir "Salut" en mode T9, 
appuyez sur [7], [2], [5], [8] et [8]. 
A chaque pression de touche, le mode T9 anticipe 
le mot que vous saisissez.

2. Entrez le mot en entier avant de modifier ou de 
supprimer un caractère quelconque.

3. Lorsque le mot s'affiche correctement, passez à 
l'étape 4. Dans le cas contraire, appuyez sur la 
touche [0] pour afficher d’autres propositions 
correspondant aux touches activées. Par exemple, 
les mots "Du" et "Et" utilisent tous deux les 
touches [3] et [8].

4. Pour insérer un espace et entrer le mot suivant, 
appuyez sur [ ].
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• Pour insérer un espace, appuyez sur [ ].
• Pour changer la casse, appuyez sur [ ]. Trois 

modes sont disponibles : Majuscule ( ), 
Minuscule ( ) et Majuscule initiale ( ).

• Pour déplacer le curseur, appuyez sur [Gauche] ou 
[Droite]. 

• Pour supprimer des caractères un par un, appuyez 
sur [C]. Maintenez la touche [C] appuyée pour 
effacer tout le texte affiché.

• Pour utiliser un mode de saisie spécifique à votre 
pays, maintenez la touche [ ] appuyée en mode 
alphabétique.

Mode T9
La saisie de texte assistée (mode T9) permet d’entrer 
des mots très facilement en un minimum de pressions 
de touches.
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. Entrez le mot désiré à l'aide du mode ABC, puis 
appuyez sur <OK>.

ode numérique
e mode permet d’entrer des nombres. 

ppuyez sur les touches correspondant aux chiffres 
uhaités.

ode symbole
 mode symbole permet d’inclure différents 
ractères spéciaux.

our… appuyez sur...

fficher d’autres symboles [Haut] ou [Bas]. 

électionner un symbole la touche numérique 
correspondante.

ffacer le(s) symbole(s) [C]. 

nsérer le(s) symbole(s) <OK>.
Astuces pour le mode T9
• Pour saisir des points ou des apostrophes 

automatiquement, appuyez sur [1].
• Pour changer la casse en mode T9, appuyez sur 

[ ]. Trois modes sont disponibles : Majuscule 
( ), Minuscule ( ) et Majuscule initiale ( ).

• Pour déplacer le curseur, appuyez sur [Gauche] ou 
[Droite]. 

• Pour supprimer des caractères un par un, appuyez 
sur [C]. Maintenez la touche [C] appuyée pour 
effacer tout le texte affiché.

Ajouter un mot au dictionnaire T9
Cette fonction n’est pas disponible dans toutes les 
langues.
1. Saisissez le mot à ajouter.
2. Appuyez sur [0] pour afficher d’autres propositions 

correspondant aux touches activées. Lorsque 
toutes les possibilités sont épuisées, l'option 
Coller apparaît en bas de l'écran. 

3. Appuyez sur <Coller>.
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Rappeler des numéros récents
1. En mode veille, appuyez sur [ ] pour afficher la 

liste des derniers numéros utilisés.
2. Naviguez jusqu'au numéro désiré, puis appuyez 

sur [ ].

Composer un numéro du répertoire
Dès qu'un numéro est stocké dans le répertoire, vous 
pouvez le composer en le sélectionnant. p. 55

Vous pouvez également attribuer des touches 
numériques aux numéros fréquemment composés à 
l'aide de la fonction Numérotation rapide. p. 57

Composer un numéro stocké dans la mémoire du 
téléphone
1. En mode veille, maintenez la touche [0] appuyée. 

Le symbole + apparaît.
2. Entrez l'emplacement du numéro de téléphone à 

composer, puis appuyez sur [ ].
3. Pour faire défiler les autres numéros, appuyez sur 

[Haut] ou [Bas].
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Fonctions d’appel
Fonctions d'appel avancées

Téléphoner
1. En mode veille, saisissez l'indicatif et le numéro de 

téléphone désiré.
2. Appuyez sur [ ].

Composer un numéro international
1. En mode veille, maintenez la touche [0] appuyée. 

Le symbole + apparaît.
2. Saisissez l’indicatif du pays et le numéro de 

téléphone désiré, puis appuyez sur [ ].

Appuyez sur [C] pour effacer le dernier chiffre ou 
maintenez cette touche appuyée pour effacer tout 
l'affichage. Au besoin, vous pouvez déplacer le 
curseur pour corriger un chiffre incorrect.
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Astuces pour répondre à un appel
• Si vous avez activé l’option Toutes touches du 

menu Autres réglages, vous pouvez appuyer sur 
n’importe quelle touche pour décrocher, sauf sur 
[ ] et <Refuser>. p. 61

• Appuyez sur <Refuser> ou sur [ ] pour rejeter 
un appel. 

• Lorsque l'option Clapet actif est sélectionnée, il 
vous suffit d’ouvrir le téléphone pour décrocher.

Afficher les appels manqués
Le nombre d'appels survenus en votre absence 
s'affiche à l'écran.
1. Appuyez sur <Affich>.
2. Au besoin, faites défiler les appels manqués.
3. Pour rappeler l'un de ces numéros, appuyez 

sur [ ].
4. Pour composer le numéro désiré, appuyez sur 
<Appeler> ou sur [ ].

Composer un numéro stocké dans la carte SIM
1. En mode veille, entrez le numéro d'emplacement 

du numéro à composer, puis appuyez sur [ ].
2. Pour faire défiler les autres numéros, appuyez sur 

[Haut] ou [Bas].
3. Pour composer le numéro désiré, appuyez sur 

<Appeler> ou sur [ ].

Mettre fin à la communication
Fermez le téléphone ou appuyez sur [ ].

Décrocher
Lorsqu'un correspondant vous appelle, la sonnerie 
retentit et l’image d’appel entrant s’affiche à l’écran. 

Appuyez sur [ ] ou sur <Accept.> pour décrocher.



Fonctions d’appel
Régler le volume sonore
Pour ajuster le niveau sonore de l'écouteur pendant un 
appel, appuyez sur [ / ].

Appuyez sur [ ] pour augmenter le volume et sur [ ] 
pour le diminuer.

Mettre un appel en attente et le récupérer
Pour mettre ou récupérer un appel en attente, 
appuyez sur <Attente> ou sur <Retour>.

Fonctions des menus
Appuyez sur <Options> et sélectionnez Menu.

Désactiver le microphone 
(Mode silencieux )
Vous pouvez éteindre momentanément le micro du 
téléphone pour que votre correspondant ne puisse 
plus vous entendre.

Appuyez sur <Options> et sélectionnez Secret 
activé ou Secret désact.
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Utiliser une oreillette
L'oreillette permet de téléphoner sans tenir l'appareil. 

Branchez l'oreillette dans la prise prévue à cet effet 
sur le côté gauche du téléphone. 

Les boutons de l'oreillette fonctionnent comme suit :

Options pendant un appel
Pendant un appel, un certain nombre de fonctions sont 
disponibles.

Pour… appuyez sur...

rappeler le dernier 
correspondant

le bouton à deux reprises.

répondre à un appel le bouton et maintenez-le 
enfoncé.

couper la communication le bouton et maintenez-le 
enfoncé.
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. Saisissez le numéro à envoyer, puis appuyez sur 
<OK>.

tiliser le répertoire
ous pouvez utiliser le menu Répertoire pour 

ocaliser ou stocker des entrées. p. 55

ppuyez sur <Options> et sélectionnez Répertoire.

rendre un deuxième appel
i votre réseau le permet et que vous avez activé la 
onction de signal d'appel, vous pouvez répondre à un 
euxième appel. p. 30 
. Pour répondre à l’appel, appuyez sur [ ]. Le 

premier correspondant est automatiquement mis 
en attente.

. Pour basculer entre les deux appels, appuyez sur 
<Échange>.

. Pour mettre fin à l'appel en attente, appuyez sur 
<Options> et sélectionnez Fin attente.

. Pour couper la communication en cours, appuyez 
sur [ ].
Activer ou désactiver les tonalités du 
clavier
Vous pouvez activer ou désactiver les tonalités émises 
par le clavier.

Appuyez sur <Options> et sélectionnez DTMF NON 
ou DTMF OUI.

Envoyer des tonalités DTMF
Les tonalités DTMF (Dual Tone Multi-Frequency) sont 
utilisées pour la numérotation par fréquences vocales.

Vous pouvez envoyer une séquence de tonalités DTMF 
après la saisie de la totalité du numéro à envoyer ou 
sa récupération dans le répertoire. Cette fonction 
facilite la saisie d’un mot de passe ou d’un numéro de 
compte lors d’un appel à un système automatisé, tel 
qu’un service bancaire téléphonique.
1. Une fois connecté au système du service distant, 

appuyez sur <Options> et sélectionnez 
Envoi DTMF.
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Pour communiquer avec certains répondeurs ou 
systèmes téléphoniques informatisés, l’option 
DTMF OUI doit être sélectionnée.
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onverser en privé avec un seul participant
. Appuyez sur <Options> et choisissez 

Sélectionner un. 
. Sélectionnez un nom ou un numéro dans la liste 

des participants.
. Sélectionnez Appel séparé.

Vous pouvez maintenant dialoguer en privé avec 
cette personne pendant que les autres participants 
poursuivent la conférence.

. Pour revenir à l'appel de conférence, appuyez sur 
<Options> et choisissez Ajouter. 

etirer un participant
. Appuyez sur <Options> et choisissez 

Sélectionner un. 
. Sélectionnez un nom ou un numéro dans la liste 

des participants.
. Appuyez sur [Bas] et sélectionnez Retirer. 

Le participant est exclu de la conférence, qui se 
poursuit avec les autres correspondants.

. Pour terminer l'appel de conférence, fermez le 
téléphone ou appuyez sur [ ].
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Appel de conférence
Cette fonction permet à six personnes de participer 
simultanément à une conversation sous forme de 
conférence interactive.

Votre opérateur doit prendre en charge l'appel de 
conférence pour que cette fonction soit disponible.

Utiliser l’appel de conférence
1. Appelez le premier participant.
2. Appelez le second participant. Le premier 

correspondant est automatiquement mis en 
attente.

3. Appuyez sur <Options> et sélectionnez Ajouter. 
Le premier participant est ajouté à l’appel de 
conférence.

4. Au besoin, appelez un autre correspondant ou 
répondez à un appel entrant.

5. Appuyez sur <Options> et sélectionnez Ajouter.
6. Si nécessaire, répétez les étapes 4 et 5.

C
1

2

3

4

R
1

2

3

4



27

Appels en absence (Menu 2.1)

Ce menu vous permet d’afficher les 20 derniers appels 
reçus auxquels vous n’avez pas répondu.

Appels reçus (Menu 2.2) 

Ce menu vous permet d’afficher les numéros des 20 
dernières personnes qui vous ont appelé.

Appels émis (Menu 2.3)

Ce menu vous permet d’afficher les 20 derniers 
numéros que vous avez composés.

Supprimer tout (Menu 2.4) 

Cette option vous permet d'effacer le contenu des 
compteurs de chaque type d’appel.
1. Appuyez sur [ ] pour cocher le(s) type(s) d'appels 

à effacer. 
2. Appuyez sur <Supprimer>. 
3. Appuyez sur <Oui> à deux reprises pour 

confirmer la suppression.
Options des menus
Liste des options

SIM AT (Menu 1)

Ce menu est disponible si vous possédez une carte 
SIM de type AT qui fournit des services 
supplémentaires (informations, météo, résultats 
sportifs, loisirs et guidage). Ces services peuvent 
varier selon le forfait souscrit auprès de votre 
opérateur.

Pour plus d'informations, consultez la documentation 
de votre carte SIM ou contactez votre opérateur.

Compteurs appels (Menu 2)

Ce menu vous permet de consulter les appels 
manqués, composés ou reçus, ainsi que la durée et le 
coût de vos appels.

Pour y accéder, appuyez sur <Menu> en mode veille 
et sélectionnez Compteurs appels.
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Coût appel (Menu 2.6) 

Cette fonction réseau permet de connaître le coût de 
vos appels. Elle n'est disponible que si elle est 
supportée par votre carte SIM et n'est pas destinée à 
la facturation de vos communications.
• Coût dernier appel : présente le coût de votre 

dernier appel.
• Coût total : affiche le coût total de tous les appels 

passés depuis la dernière réinitialisation du 
compteur. Si le coût total dépasse le coût maximal 
choisi dans l’option Régler coût maximal, vous 
devez réinitialiser le compteur avant de pouvoir 
téléphoner de nouveau.

• Coût maximal : affiche le coût maximal choisi 
dans l’option Régler coût maximal.

• Réinitialiser compteurs : remet les compteurs 
de coûts à zéro. Vous devez saisir votre code PIN2.

• Régler coût maximal : définit le coût maximal 
autorisé pour vos appels. Vous devez saisir votre 
code PIN2.
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Durée des appels (Menu 2.5) 

Ce menu vous permet d’afficher la durée des appels 
passés et reçus. La durée réelle facturée par votre 
opérateur peut varier.
• Durée dernier appel : affiche la durée de votre 

dernier appel.
• Total émis : affiche la durée totale de tous les 

appels émis.
• Total reçus : affiche la durée totale de tous les 

appels reçus.
• Réinitialiser durées : remet les compteurs de 

durée des appels à zéro. Pour cette opération, le 
mot de passe du téléphone est nécessaire.

Le mot de passe est initialement réglé sur 
00000000, mais vous pouvez le modifier. 

p. 60
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• En absence : renvoie les appels lorsque vous 
ne répondez pas.

• Inaccessible : renvoie les appels si vous vous 
trouvez dans une zone non couverte par votre 
opérateur et lorsque votre téléphone est éteint.

• Tout annuler : annule toutes les options du 
renvoi d'appel.

2. Sélectionnez le type d'appel à renvoyer.
3. Pour enclencher le renvoi d'appel, appuyez sur 

<Activer>. 
Sinon, appuyez sur <Options> et sélectionnez 
Retirer.

4. Entrez le numéro de téléphone qui doit recevoir 
vos appels, puis appuyez sur <OK>.

5. Si vous avez sélectionné En absence, choisissez le 
délai d'attente du réseau avant le renvoi d'un 
appel, puis appuyez sur <Sélect.>.
• Prix/unité : définit le prix de l'unité utilisé lors du 
calcul du coût des appels. Vous devez saisir votre 
code PIN2.

Services réseau (Menu 3)

Ce menu permet d'accéder aux services du réseau 
téléphonique. Au besoin, contactez votre opérateur 
pour connaître leur disponibilité et vous y abonner.

Pour accéder à ce menu, appuyez sur <Menu> en 
mode veille et sélectionnez Services réseau.

Renvoi d'appel (Menu 3.1)

Ce service réseau permet de rediriger les appels 
entrants vers le numéro de votre choix.
1. Sélectionnez une option de renvoi d'appel :

• Renvoi inconditionnel : renvoie tous les 
appels.

• Occupé : renvoie les appels lorsque vous êtes 
déjà en ligne.
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• Changer mot de passe : permet de modifier 

le mot de passe d’interdiction d’appel fourni par 
votre opérateur.

2. Sélectionnez le type d'appel à interdire. 
3. Appuyez sur <Activer>. Pour interrompre 

l'interdiction d'appel, appuyez sur <Désact.>.
4. Saisissez le mot de passe d’interdiction d’appel 

fourni par votre opérateur, puis appuyez sur 
<OK>. 

Signal d'appel (Menu 3.3)

Ce service réseau vous signale qu’une autre personne 
cherche à vous joindre quand vous êtes déjà en ligne.
1. Sélectionnez le type d’appels concerné par cette 

option.
2. Appuyez sur <Activer>. Pour interrompre le 

signal d'appel, appuyez sur <Désact.>. 
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Interdiction d'appel (Menu 3.2)

Ce service réseau vous permet de restreindre vos 
communications.
1. Sélectionnez une option d'interdiction d'appel :

• Tous appels sortants : interdit tous les 
appels sortants.

• Appels internationaux : interdit les appels 
internationaux.

• Internationaux sauf origine : à l’étranger, 
seuls les numéros du pays où vous vous 
trouvez peuvent être appelés, ainsi que ceux 
de votre pays d’origine, c’est-à-dire celui dans 
lequel se trouve votre opérateur.

• Tous appels entrants : interdit les appels 
entrants.

• Appels entrants en déplacement : interdit 
les appels entrants lorsque vous utilisez votre 
téléphone à l'étranger.

• Tout annuler : désactive tous les réglages 
d’interdiction d’appel. Les appels peuvent être 
émis et reçus de façon normale.
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• Envoyer n° : votre numéro est transmis à chaque 
appel.

Groupe fermé (Menu 3.6)

Ce menu vous permet de restreindre les appels 
entrants et sortants à un groupe d’utilisateurs 
sélectionnés. Pour plus d’informations sur la création 
d’un groupe fermé, contactez votre opérateur.
• Liste index : permet d'établir la liste, d'ajouter ou 

de supprimer des index de groupe. Appuyez sur 
<Options> pour accéder aux fonctions de 
configuration d'une liste d'index.

• Accès extérieur : permet d'autoriser l’accès aux 
numéros qui ne font pas partie du groupe fermé. 
Cette option dépend de la nature de votre 
abonnement. 

• Groupe pré-réglé : active le groupe fermé par 
défaut si vous en avez défini un avec votre 
opérateur. Lorsque vous appellerez un 
correspondant, vous aurez la possibilité d’utiliser 
ce groupe par défaut sans avoir à le sélectionner 
dans la liste.
Sélection réseau (Menu 3.4)

Ce service vous permet d’indiquer si le choix du 
réseau à utiliser lorsque vous êtes en dehors de votre 
zone de couverture s'effectue automatiquement ou 
manuellement. 

Vous pouvez utiliser un réseau différent du vôtre si un 
contrat d'itinérance a été conclu entre les deux 
opérateurs.
• Automatique : la connexion s'établit avec le 

premier réseau disponible lors de vos 
déplacements.

• Manuelle : permet de choisir le réseau désiré.

Présentation du numéro (Menu 3.5)

Ce service vous permet de refuser d’afficher votre 
numéro de téléphone sur l’écran de la personne 
appelée. Toutefois, il est impossible de modifier ce 
paramètre dans certains réseaux.
• Prédéfini : le réglage initial du réseau est utilisé.
• Masquer n° : votre numéro ne s'affiche pas sur le 

téléphone de votre correspondant.
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Sonneries (Menu 4)

Ce menu permet de personnaliser différents réglages 
sonores.

Appels entrants (Menu 4.1)

Ce menu permet de choisir la tonalité de la sonnerie 
des appels. Vous pouvez sélectionner parmi les 
mélodies fournies avec le téléphone, téléchargées ou 
créées par vous-même.

Volume (Menu 4.2)

Ce menu permet de régler le volume de la sonnerie.

Type d’indicateur (Menu 4.3)

Ce menu permet de choisir le type d’alarme qui vous 
signalera l’arrivée des appels.
• Voyant seul : le téléphone fait clignoter le voyant 

réseau.
• Mélodie : le téléphone sonne en utilisant la 

mélodie sélectionnée.
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• Désactiver : cette option n'est disponible que 
lorsque le groupe pré-réglé est activé ou qu’un 
index est sélectionné.

Sélection de bande (Menu 3.7)

Pour que votre téléphone émette et reçoive des 
appels, il doit être connecté à un réseau opérationnel. 

Votre appareil est compatible avec les types de réseau 
suivants : GSM 1900 et GSM 900/1800 mixte.

Le pays dans lequel vous avez acheté votre téléphone 
détermine la bande utilisée par défaut. Lorsque vous 
voyagez à l’étranger, pensez à régler la bande 
appropriée à l'aide de la procédure suivante. 

Lorsque vous changez de bande, votre téléphone 
recherche automatiquement tous les réseaux 
disponibles. Il se connecte ensuite à un réseau préféré 
dans la bande sélectionnée.
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• Répétition : permet de choisir la fréquence de 
notification de l'arrivée des nouveaux messages.

Son du clapet (Menu 4.6)

Ce menu vous permet de choisir la tonalité émise à 
l’ouverture et à la fermeture du clapet du téléphone.

Marche/arrêt (Menu 4.7)

Ce menu vous permet de choisir la mélodie jouée par 
le téléphone lors de sa mise en marche/arrêt.

Signal d’appel (Menu 4.8)

Ce menu vous permet de préciser si le téléphone doit 
vous signaler l'arrivée d'un message ou d'une alarme 
pendant que vous êtes en ligne.

Autres sons (Menu 4.9) 

Ce menu vous permet de personnaliser d'autres sons 
pour le téléphone. 
• Tonalité erreur : le téléphone émet un bip 

lorsque vous faites une erreur.
• Vibreur : le téléphone vibre sans sonner.
• Vibreur+Mélodie : le téléphone vibre trois fois, 

puis se met à sonner.

Son du clavier  (Menu 4.4)

Ce menu vous permet de choisir la tonalité émise par 
le clavier lorsque vous appuyez sur ses touches. 

Son des messages (Menu 4.5) 

Ce menu permet de choisir la tonalité ou le type 
d'alarme à utiliser à l'arrivée des messages. 
• SMS : permet de choisir le type de tonalité devant 

signaler l’arrivée des SMS.
• Messages info : permet de choisir le type de 

tonalité devant signaler l’arrivée des messages 
info.

• MMS : permet de choisir le type de tonalité devant 
signaler l’arrivée des MMS.

En mode veille, les touches [ / ] permettent de 
régler le volume du clavier.
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er (Menu 5.1.1)

s pouvez créer et envoyer des SMS.
Rédigez le texte de votre message. 
Vous pouvez saisir jusqu'à 918 caractères standard 
ou 402 caractères unicode environ (ex : "â").
Appuyez sur <Options> pour accéder aux 
fonctions suivantes :
• Formater texte : permet de modifier les 

attributs du texte.
• Ajouter du contenu : permet d’ajouter au 

SMS un son, une mélodie, une image ou une 
animation.

• Ajouter un modèle : permet de récupérer un 
modèle de texte.

• Ajouter émoticône : permet de récupérer un 
émoticône pour l'insérer dans le SMS.

• Ajouter des contacts : permet d'ajouter une 
entrée du répertoire.

Le nombre maximal de caractères autorisés dans un 
SMS varie selon les opérateurs. Si votre message 
excède le nombre maximal de caractères autorisés, 
le téléphone le divise en plusieurs parties.
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• Bip durée appel : le téléphone émet un bip 
toutes les minutes lors des appels sortants, afin de 
vous tenir informé(e) de la durée de vos 
communications.

• Tonalité connexion : le téléphone émet un bip 
lors de sa connexion au réseau.

Messages (Menu 5)

Le menu Messages permet d'envoyer et de recevoir 
des SMS et des MMS. Vous pouvez également utiliser 
les fonctions de messages de configuration, de 
répondeur et de diffusion d'informations.

Pour accéder à cette option, appuyez sur <Menu> en 
mode veille et sélectionnez Messages.

SMS (Menu 5.1)

Le service de messages courts (SMS) permet 
d'envoyer et de recevoir des messages comprenant 
des images, des clips audio et des animations. 

Cré
Vou
1.

2.
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Vers téléphone : permet de déplacer le message 
de la carte SIM vers la mémoire du téléphone.
Vers carte SIM : permet de déplacer le message 
de la mémoire du téléphone vers la carte SIM.
Extraire objets : permet d'enregistrer dans le 
téléphone les images ou les sons contenus dans le 
message.

îte émission (Menu 5.1.3)

us pouvez afficher les SMS enregistrés et envoyés.

rsqu'un message est affiché, appuyez sur 
ptions> pour accéder aux fonctions suivantes : 
Supprimer : efface le message.
Envoyer : transmet le message.
Extraire adresse : extrait les URL, les adresses 
électroniques ou les numéros de téléphone du 
message.
Vers téléphone : permet de déplacer le message 
de la carte SIM vers la mémoire du téléphone.
Vers carte SIM : permet de déplacer le message 
de la mémoire du téléphone vers la carte SIM.
• Ajouter depuis les favoris : permet d'ajouter 
une adresse de page Web.

• Langue : permet de changer la langue utilisée 
en mode T9.

3. Appuyez sur <Options> et sélectionnez Enreg + 
envoi ou Envoyer.

4. Si vous choisissez Enreg + envoi ou Enregistrer, 
sélectionnez un emplacement de mémoire.

5. Entrez un numéro de destination.
6. Appuyez sur <OK> pour envoyer le message.

Boîte réception (Menu 5.1.2)

Ce menu vous permet de consulter les SMS reçus.

Lorsqu'un message est affiché, appuyez sur 
<Options> pour accéder aux fonctions suivantes :
• Supprimer : efface le message.
• Envoyer : transmet le message.
• Répondre : permet de répondre à l'expéditeur. 
• Rappeler : permet d'appeler l'expéditeur.
• Extraire adresse : extrait les URL, les adresses 

électroniques ou les numéros de téléphone du 
message.

•

•
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Envoyer : envoie un message à l'aide de 
l’émoticône.
Supprimer : supprime l’émoticône.

glages (Menu 5.1.6)

 menu permet de personnaliser les paramètres 
S.

Réglages n (n étant le numéro du lot de 
paramètres) : chaque configuration possède son 
propre sous-menu.
Nom du profil : permet de modifier le nom de la 
configuration.
Numéro serveur : permet de stocker ou de 
modifier le numéro de votre centre serveur.
Dest. par défaut : permet de stocker un numéro 
de destination.
Type par défaut : permet de définir un type de 
message par défaut.
Période de validité : permet de programmer la 
durée de conservation par défaut de vos SMS par 

Les options de configuration disponibles dans ce 
menu peuvent différer selon votre opérateur.
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• Extraire objets : permet d'enregistrer dans le 
téléphone les images ou les sons contenus dans le 
message.

Modèles (Menu 5.1.4)

Vous pouvez préenregistrer jusqu'à 5 modèles de 
messages qui simplifieront ensuite la rédaction des 
SMS.

Dans la liste des modèles, appuyez sur <Options> 
pour accéder aux fonctions suivantes :
• Modifier : permet de modifier le modèle.
• Envoyer SMS : envoie le modèle sous forme de 

SMS.
• Supprimer : supprime le modèle.

Modèles d’émoticône (Menu 5.1.5)

Vous pouvez préenregistrer des modèles d’émoticône, 
puis les récupérer pour les insérer dans vos messages.

Dans la liste des émoticônes, appuyez sur <Options> 
pour accéder aux fonctions suivantes :
• Ajouter : ajoute un nouvel émoticône.
• Modifier : permet de modifier l’émoticône 

sélectionné.

•

•
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MS (Menu 5.2)

 service MMS (Multimedia Message Service) permet 
'envoyer et de recevoir des messages contenant une 
mbinaison de texte, d'image et de son, d'un 
léphone à un autre ou vers une adresse 

lectronique.

réer (Menu 5.2.1) 

ous pouvez créer et envoyer des MMS.
. Entrez l'objet du message, puis appuyez sur 

<Suivant>. 
. Appuyez sur <Options> et ajoutez un contenu au 

message à l’aide des fonctions suivantes :
• Ajouter texte : permet d'ajouter du texte.
• Ajouter image : permet d'ajouter des images 

au message.
• Ajouter son : permet d'ajouter des sons au 

message.
• Envoyer : envoie le message.
• Enregistrer : enregistre le message dans le 

dossier Brouillons ou Modèles.
le centre serveur lorsque plusieurs tentatives 
d’envoi échouent.

• Rég. commun : Les options suivantes sont 
disponibles :
Chemin réponse : permet au destinataire de 
vous répondre via votre centre serveur.
Accusé réception : le réseau doit vous signaler 
que votre message a bien été remis à son 
destinataire.
Sélect.support réseau : permet de choisir un 
type de support GSM ou GPRS repli CSD.
Type d'alphabet : permet de sélectionner un type 
de codage des caractères. Si vous sélectionnez 
Automatique, le téléphone passe 
automatiquement du codage GSM au codage 
Unicode dès que vous saisissez un caractère 
Unicode. Le codage Unicode réduit de moitié 
environ le nombre maximal de caractères autorisés 
dans un message. Si ce menu n'apparaît pas, votre 
téléphone utilise le codage de caractères 
Automatique par défaut.
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. Choisissez un type de destination (A, Cc, Cci).
. Sélectionnez Numéro de téléphone, E-mail ou 

Répertoire.
. Saisissez un numéro de téléphone ou une adresse 

électronique, ou sélectionnez un numéro 
enregistré dans le répertoire, puis appuyez sur 
<OK>.

. Pour ajouter d'autres destinataires, choisissez 
Ajouter une destination et reprenez la 
procédure à partir de l'étape 6. 

. Pour entrer d'autres numéros de téléphone ou 
adresses pour d'autres types de destination, 
appuyez sur < > et reprenez la procédure à 
partir de l'étape 5.

0.Lorsque vous avez terminé, sélectionnez Envoyer.

oîte réception (Menu 5.2.2)

e menu permet d'afficher les MMS reçus. Les icônes 
uivantes indiquent l'état des messages :

 : notification déjà lue
 : notification non lue
 : en cours de récupération sur le serveur
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• Réglages : permet de modifier les paramètres 
des messages.

• Ajouter une destination : permet de saisir 
les numéros ou les adresses des destinataires.

• Aperçu : affiche le message créé. 
3. Pour modifier l'un des éléments ajoutés, mettez-le 

en surbrillance et appuyez sur <Options> pour 
accéder aux fonctions suivantes :
• Modifier texte/image/son : permet de 

modifier le texte, l'image ou le son.
• Ajouter page : permet d'ajouter des pages. 

Pour passer d’une page à l’autre, utilisez les 
touches Gauche et Droite dans l’écran du 
message.

• Supprimer : permet de retirer l’élément du 
message.

• Durée : permet de définir la durée d'affichage 
de la page sur le téléphone du destinataire. Dès 
que ce délai est écoulé, l’écran passe 
automatiquement à la page suivante.

4. Lorsque vous avez terminé, sélectionnez l’option 
Envoyer.
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• Propriétés : affiche les propriétés du message.

Boîte émission (Menu 5.2.3)

Ce menu permet d'afficher les MMS que vous avez 
envoyés. Les icônes suivantes indiquent l'état des 
messages :
•  : en cours d'envoi
•  : envoyé
•  : votre téléphone n'a pas réussi à l'envoyer
•  : à envoyer
•  : envoi différé

Lorsqu'un message est affiché, appuyez sur 
<Options> pour accéder aux fonctions suivantes :
• Supprimer : efface le message.
• Extraire adresse : extrait les URL, les adresses 

électroniques ou les numéros de téléphone du 
message.

Lorsque vous sélectionnez une notification, l'option 
Récupérer vous permet de charger le message 
depuis le serveur MMS.
•  : le serveur traite votre demande
•  : échec d'envoi par le serveur
•  : message lu
•  : message non lu

Lorsqu'un message est affiché, appuyez sur 
<Options> pour accéder aux fonctions suivantes : 
• Supprimer : efface le message.
• Répondre : permet de répondre à l'expéditeur. 
• Rappel : permet d'appeler l'expéditeur.
• Extraire adresse : extrait les URL, les adresses 

électroniques ou les numéros de téléphone du 
message.

• Renvoi : transmet le message à une autre 
personne.

• Enregistrer image : permet d’enregistrer une 
image contenue dans le message dans le dossier 
Images.

• Enregistrer son : permet d’enregistrer un son 
contenu dans le message dans le dossier Sons.
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Réglages (Menu 5.2.6)

Vous pouvez personnaliser les paramètres d’envoi et 
de réception des MMS.
• Accusé réception : demande au réseau de vous 

signaler la réception de votre message. 
• Accusé lecture : demande une réponse au 

destinataire.
• Téléchargement automatique : permet de 

configurer le téléphone pour qu’il récupère ou non 
les nouveaux messages sur le serveur MMS sans 
notification.

• Réception de message : permet de spécifier la 
catégorie de messages que vous désirez recevoir.

• Cacher ID : votre numéro de téléphone ne 
s'affiche pas sur l'écran de votre correspondant.

• Date d'expiration : permet de définir la durée de 
conservation de vos messages par le centre 
serveur.

• Délai d’envoi : permet de définir un délai 
d'attente avant l'envoi des messages.
40

• Envoyer : envoie ou renvoie le message.
• Modifier : permet de modifier le message.
• Propriétés : affiche les propriétés du message.

Brouillons (Menu 5.2.4)

Lorsque vous créez un MMS, vous pouvez le stocker 
dans ce dossier pour l’envoyer ultérieurement. 

Vous pouvez ensuite afficher un message et utiliser les 
options de la même manière que dans la Boîte d'envoi. 

Modèles (Menu 5.2.5)

Ce menu stocke les messages enregistrés en tant que 
modèles afin d’être utilisés pour élaborer de nouveaux 
messages.

Lorsqu'un modèle est affiché, appuyez sur <OK> pour 
accéder aux fonctions suivantes :
• Modifier : envoie le message en utilisant le 

modèle.
• Supprimer : supprime le modèle.
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Adresse IP : permet de saisir l'adresse de la 
passerelle.
Nom utilisateur : permet d'entrer l'identifiant de 
l'utilisateur.
Mot de passe : permet d'entrer le mot de passe.
APN : permet de saisir l’adresse du portail du 
serveur MMS.

essages push (Menu 5.3)

e menu permet d'accéder aux messages de 
onfiguration du serveur WAP.

Boîte réception : permet de consulter les 
messages de configuration reçus.
Réception : permet d'indiquer si votre téléphone 
accepte ou non les messages de configuration.
Jamais : le téléphone rejette tous les messages 
de configuration.
Toujours : le téléphone accepte tous les 
messages de configuration.
Supprimer tout : supprime tous les messages de 
configuration.
• Priorité : permet de définir le niveau de priorité 
de vos messages.

• Accusés acceptés : envoie un accusé de 
réception du réseau à l'expéditeur.

• Durée page : permet de définir la durée de 
l'affichage d'une page dans vos messages sortants. 
Dès que ce délai est écoulé, l’écran passe 
automatiquement à la page suivante.

Profils MMS (Menu 5.2.7)

Vous pouvez configurer les paramètres réseau requis 
pour les messages MMS. Le dernier profil utilisé est 
automatiquement activé pour l’envoi et la réception 
des prochains messages.

• Nom du profil : permet de nommer le profil MMS. 
• URL de connexion : permet de saisir l’adresse de 

votre serveur MMS.
• Sécurité : permet de sélectionner un mode de 

transmission des données.

•

•

•
•
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Avant de modifier les paramètres MMS de votre 
téléphone, contactez votre opérateur.
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Appeler messagerie vocale : établit la 
connexion au serveur vocal pour vous permettre 
d'écouter vos messages. Vous pouvez également 
accéder rapidement au serveur de messagerie 
vocale en maintenant la touche [1] appuyée 
quelques secondes en mode veille.
Numéro messagerie vocale : permet de 
modifier le numéro ou le nom du serveur de 
messagerie vocale.

essages info (Menu 5.6)

e service de diffusion vous permet de recevoir des 
essages d'information sur différents sujets, tels que 
 météo ou le trafic routier. 

e menu vous permet de modifier les réglages du 
ervice et d'accéder aux messages de diffusion.

Lecture : ouvre les messages reçus.
Le dossier Sans enregistrement conserve les 
messages jusqu'à l'arrêt du téléphone. 
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Supprimer tout (Menu 5.4)

Ce menu vous permet de supprimer tous les messages 
de chaque boîte.
1. Sélectionnez un type de message.
2. Appuyez sur [ ] pour cocher le(s) boîte(s) de 

messages à effacer.
3. Appuyez sur <Supprimer>.
4. Appuyez sur <Oui> à deux reprises pour 

confirmer la suppression.

Messagerie vocale (Menu 5.5)

Ce menu permet de stocker le numéro de votre 
serveur de messagerie vocale et de consulter votre 
répondeur.

•

•
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Avant de pouvoir accéder à vos messages vocaux, 
vous devez saisir le numéro du serveur vocal. Ce 
numéro doit vous être communiqué par votre 
opérateur.
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Loisirs (Menu 6)

Le menu Loisirs permet d'utiliser le navigateur WAP, 
de profiter de jeux Java et d'accéder aux images et 
aux sons stockés dans la mémoire du téléphone.

Pour accéder à ce menu, appuyez sur <Menu> en 
mode veille et sélectionnez Loisirs.

Navigateur WAP (Menu 6.1)

Le navigateur WAP (Wireless Application Protocol) de 
votre téléphone vous permet de surfer sur le Web sans 
fil. Via ce navigateur, vous pouvez accéder aux 
dernières informations et à un large choix de contenus 
Web, tel que des fonds d'écran et des sonneries.

Accueil (Menu 6.1.1)

Ce menu vous permet de connecter le téléphone au 
réseau et de charger la page d’accueil de votre 
opérateur Internet. Vous pouvez également appuyer 
sur [ ] en mode veille.
Le dossier Enregistrement conserve les 
messages indéfiniment. Appuyez sur <Options> 
et sélectionnez Enregistrer lorsqu'une notification 
de texte apparaît. Le message est stocké dans le 
dossier Enregistrement. 

• Réception : permet d’activer ou de désactiver la 
réception des messages de diffusion.

• Liste des canaux : permet de définir les chaînes 
dont vous souhaitez recevoir les messages.

• Langue : permet de choisir la langue des 
messages de diffusion.

Pour plus d’informations, contactez votre opérateur.

État mémoire (Menu 5.7)

Ce menu permet de voir le nombre total de messages 
pouvant être stockés et le nombre de messages déjà 
stockés dans la carte SIM, la mémoire du téléphone et 
la mémoire de diffusion.



Options des menus
• Accueil : renvoie à la page d'accueil.
• Entrer une URL : permet de saisir une 

adresse URL manuellement.
• Afficher URL : affiche l'adresse URL de la page 

Web ouverte.
• Vider le cache : efface les informations 

stockées dans la mémoire cache.
• Infos de sécurité : affiche des informations 

sur la sécurité.
• Boîte réception : permet de lire les messages 

reçu d'un serveur Web.
• Montrer les images : présente les images de 

la page Web ouverte dans leur ordre 
d'apparition.

Quitter le navigateur WAP

Appuyez sur [ ] pour fermer le navigateur.

Favoris (Menu 6.1.2)

Ce menu permet d'enregistrer des adresses URL afin 
de pouvoir ensuite accéder rapidement à leurs sites 
Web.
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Fonctionnement du navigateur WAP

Options du navigateur
1. Appuyez sur <Menu> et sélectionnez une option. 
2. Choisissez l’une des options suivantes :

• Favoris : affiche la liste de vos sites Web 
favoris.

• Actualiser : réaffiche la page en cours pour 
actualiser son contenu.

Pour… appuyez sur...

accéder aux options du 
navigateur

<Menu>.

faire défiler les éléments [Haut] ou [Bas]. 

sélectionner un élément du 
navigateur

[ ].

revenir à la page précédente [C].

revenir à la page d'accueil <Menu>, puis 
Accueil.
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Profils WAP (Menu 6.1.4)

Ce menu permet de configurer des serveurs pour le 
navigateur WAP. Pour plus d’informations sur les 
options de ce menu, contactez votre opérateur.

Pour chaque serveur, les options suivantes sont 
disponibles :
• Nom Proxy : permet de nommer le profil du 

serveur. 
• Page d'accueil : permet de saisir l’adresse de 

votre page d’accueil.
• Sécurité : permet de sélectionner un mode de 

transmission des données.
• Support : permet de sélectionner le réseau à 

utiliser pour chaque type d’adresse : GPRS ou 
Données.

Si le réseau est de type GPRS :
• Adresse IP : permet de saisir l'adresse de la 

passerelle WAP.
• Nom utilisateur : permet d'entrer l'identifiant de 

l'utilisateur.
Ajouter un favori
1. Sélectionnez un emplacement vide. 
2. Saisissez l'adresse URL, puis appuyez sur 

<Enreg.>.
3. Saisissez le nom du favori et appuyez sur 

<Enreg.>.

Accéder à la page d'un favori

Naviguez jusqu'à l'élément désiré, puis appuyez 
sur [ ].

Utiliser les options des favoris
Après l'enregistrement d'un favori, appuyez sur 
<Options> pour accéder aux fonctions suivantes :
• Aller à l'URL : permet d'accéder au site WAP.
• Modifier : permet de modifier l'adresse et le nom 

du favori.
• Supprimer : supprime le favori.

Enter une URL (Menu 6.1.3)

Ce menu permet de saisir manuellement l'adresse 
d'un site Web et d'y accéder.
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eux (Menu 6.2)

ous pouvez utiliser le navigateur WAP pour 
élécharger des MIDlets (applications Java conçues 
our les téléphones mobiles) depuis diverses sources 
t les stocker dans votre téléphone.

émarrer un MIDlet
. Sélectionnez le MIDlet désiré dans la liste des jeux.
. L'écran de démarrage du MIDlet vous permet 

d'accéder aux options suivantes :
• START GAME : démarre une nouvelle partie.
• CONTINUE : reprend la dernière partie à 

l'endroit où vous vous étiez arrêté.
• HIGH SCORE : affiche le tableau des records. 

Cette option n’est pas disponible avec certains 
jeux.

• HOW TO PLAY : affiche la règle du jeu, ainsi 
que les touches à utiliser.

• OPTION : active ou désactive le son du jeu.
. Appuyez sur [ ] pour confirmer votre sélection.

Les services Java ne sont pas disponibles chez tous 
les opérateurs.
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• Mot de passe : permet d'entrer le mot de passe.
• APN : permet de saisir l'adresse de la passerelle 

du réseau GPRS.

Si le réseau est de type Données :
• Adresse IP : permet de saisir l'adresse de la 

passerelle WAP.
• ID utilisateur : permet d'entrer l'identifiant de 

l'utilisateur.
• Mot de passe : permet d'entrer le mot de passe.
• Numéro serveur : permet de saisir le numéro de 

téléphone du serveur PPP.
• Type d'appel : permet de sélectionner le type 

d’appel données.

Vider le cache (Menu 6.1.5)

Ce menu permet d'effacer le contenu de la mémoire 
cache (mémoire temporaire qui stocke les dernières 
pages WAP consultées).
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ages (Menu 6.4)

 menu affiche la liste des images téléchargées via le 
eb sans fil ou reçues dans des messages.

rsque vous sélectionnez une image, appuyez sur 
ptions> pour accéder aux fonctions suivantes :
Renommer : permet de modifier le nom de 
l'image.
Supprimer : efface l'image.
Définir comme fond d’écran : fait de cette 
image votre fond d’écran.

pprimer tout (Menu 6.5)

 menu vous permet de supprimer tous les éléments 
léchargés dans les dossiers Jeux, Sons et Images.

Appuyez sur [ ] pour cocher le(s) dossier(s) à 
effacer.
Appuyez sur <Supprimer>.
Appuyez sur <Oui> à deux reprises pour 
confirmer la suppression.
Afficher des infos sur les MIDlet
Naviguez jusqu'au MIDlet désiré, puis appuyez sur 
<Informations>.

Modifier les paramètres DNS
Vous devrez peut être modifier les paramètres DNS du 
serveur Java selon les instructions de votre opérateur.
1. Sélectionnez Réglages dans la liste des jeux.
2. Entrez l'adresse principale, puis appuyez sur 

<OK>.
3. Entrez l'adresse secondaire, puis appuyez sur 

<OK>.

Sons (Menu 6.3)

Ce menu affiche la liste des sons téléchargés via le 
Web sans fil ou reçus dans des messages.

Lorsque vous sélectionnez un son, appuyez sur 
<Options> pour accéder aux fonctions suivantes :
• Renommer : permet de modifier le nom du son.
• Supprimer : efface le son.
• Définir comme sonnerie : permet de faire de ce 

son votre sonnerie principale.
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. Lorsque vous avez terminé, appuyez sur 

<Options> et choisissez Enregistrer.
. Nommez la mélodie, puis appuyez sur <OK>.

odifier une mélodie

endant la composition d'une mélodie ou après 
'ouverture d'une mélodie déjà enregistrée, vous 
ouvez la modifier.
. Pour modifier une note ou une pause, déplacez le 

point de sélection à l'aide des touches [Haut] et 
[Bas].

. Changez la position de la note ou le type de note 
ou de pause de la même façon que lors de son 
insertion.

. Appuyez sur [ ] ou sur [ ] pour monter ou 
descendre une note d'un demi-ton.
Pour accéder aux fonctions suivantes, appuyez sur 
<Options> :
• Sélectionner: permet de sélectionner 

plusieurs notes ou pauses. Les notes 
sélectionnées apparaissent en jaune.

• Copier : copie la note ou la pause.
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État mémoire (Menu 6.6)

Vous pouvez connaître la quantité totale de mémoire 
disponible et occupée par chaque dossier multimédia.

Compositeur sonneries (Menu 6.7)

Ce menu vous permet de composer vos propres 
mélodies à l'aide de divers instruments. Vous pourrez 
ensuite choisir l'une de vos mélodies comme sonnerie.

Composer (Menu 6.7.1)

Lorsque vous accédez au menu Composer, une 
portée apparaît à l'écran avec un point de sélection à 
l'emplacement de la première note (Do).

Créer une mélodie
1. Déplacez le point de sélection vers le haut ou le 

bas à l'aide des touches [Haut] et [Bas].
2. Appuyez sur <Entrée>.
3. Sélectionnez une note ou une pause.
4. Répétez les étapes 1 à 3 pour ajouter d'autres 

notes et d'autres poses.
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• Enregistrer : permet d'enregistrer la mélodie.
• Enregistrer sous : permet d'enregistrer la 

mélodie sous un autre nom.
• Instrument : permet de changer l'instrument de 

musique à utiliser pour jouer la mélodie.
• Musique de fond : permet d'utiliser une mélodie 

de fond. 
• Ajouter note : permet d'ajouter des notes à la 

mélodie.
• Tempo : permet de changer le tempo.
• Volume : permet de régler séparément le volume 

de la mélodie de fond et celui de la mélodie 
principale.

État mémoire (Menu 6.7.2)

Vous pouvez connaître la quantité de mémoire 
occupée et disponible pour les mélodies créées.
• Couper : coupe la note ou la pause.
• Coller : colle la note ou la pause.
• Changer : permet de modifier la note ou la 

pause.
• Supprimer : efface la note ou la pause.
• Lecture : permet d'écouter la mélodie en 

cours.
4. Lorsque les modifications sont terminées, appuyez 

sur [Droite] jusqu'à ce que le point de sélection 
soit en position de saisie.

5. Appuyez sur <Options> et sélectionnez 
Enregistrer pour sauvegarder les modifications 
apportées à la mélodie ou sur Enregistrer sous 
pour enregistrer la mélodie sous un autre nom.

Options de composition

Pendant la composition d'une mélodie, appuyez sur 
<Options> pour accéder aux fonctions suivantes :
• Créer : ouvre un nouvel écran de composition.
• Ouvrir : affiche la liste de vos propres mélodies.
• Lecture : permet d'écouter la mélodie en cours.
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Si vous avez choisi Réveil matin à l'étape 1, 
sélectionnez Du lundi au vendredi ou Du lundi 
au samedi.

eindre la sonnerie d'une alarme
Lorsque l'alarme sonne, appuyez sur une touche 
quelconque.
Pour supprimer une alarme, ouvrez-la, puis 
appuyez sur <Options> et choisissez Désactiver 
alarme.
Pour supprimer toutes les alarmes définies, 
sélectionnez Supprimer réveil dans le menu 
Réveil.

ire sonner l'alarme avec le téléphone éteint
ns l'écran Réveil, sélectionnez Activation 
tomatique → Activer.

le téléphone est éteint au moment de l'alarme, il 
llume automatiquement et la sonnerie retentit.
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Agenda (Menu 7)

La fonction Agenda vous permet d'organiser votre 
emploi du temps et vos tâches et d'enregistrer des 
mémos vocaux. Vous pouvez également y définir la 
date et l'heure et profiter de fonctionnalités très 
pratiques, telles que les alarmes, la calculatrice et le 
taux de change.

Pour ouvrir ce menu, appuyez sur <Menu> en mode 
veille, puis choisissez Agenda.

Réveil (Menu 7.1)

Ce menu permet de programmer des alarmes qui 
sonneront à l'heure de votre choix.

Programmer une alarme
1. Choisissez le type d'alarme.
2. Saisissez l’heure de sonnerie désirée. 
3. Sélectionnez le format AM (matin) 

ou PM (après-midi).
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Votre téléphone est réglé par défaut sur le 
format 24 heures. Vous pouvez modifier ce 
paramètre. p. 52
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Dans le calendrier, cette date apparaît en vert afin 
d’indiquer la présence d’un mémo.

Afficher un mémo
Dans l'écran du calendrier, appuyez sur <Options> 
pour accéder aux fonctions suivantes :
• Rech. tous : affiche tous les mémos créés. 
• Supprimer tout : efface tous les mémos.
• Aller à date : ouvre une date spécifique.
• Quitter : permet de sortir du Calendrier.

Pendant l'affichage d'un mémo, appuyez sur 
<Options> pour accéder aux fonctions suivantes :
• Créer : crée un nouveau mémo.
• Modifier : permet de modifier le mémo.
• Réveil : permet de programmer une alarme pour 

ce mémo.
• Supprimer : efface le mémo.

Votre téléphone est réglé par défaut sur le 
format 24 heures. Vous pouvez modifier ce 
paramètre. p. 52
Calendrier (Menu 7.2)

Ce menu permet de consulter le calendrier, de rédiger 
des mémos et de programmer des alarmes de rappel 
d'événements.

Rédiger un mémo
1. Sélectionnez une date dans le calendrier.

2. Rédigez le texte de votre mémo, puis appuyez sur 
<OK>.

3. Appuyez sur [ ] pour programmer une alarme qui 
sonnera à la date choisie.
Sinon, appuyez sur <Passer>.

4. Saisissez l’heure de l'alarme.
Pour choisir une sonnerie spéciale, appuyez sur 
<Sonnerie>.

5. Sélectionnez le format AM (matin) 
ou PM (après-midi).

Appuyez sur [ / ] pour passer au mois 
précédent ou suivant.
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Calculatrice (Menu 7.4)

Ce menu vous permet d'effectuer les opérations 
arithmétiques de base : addition, soustraction, 
multiplication et division.
1. Entrez le premier nombre de l'opération. 

Pour insérer une virgule ou une parenthèse, 
appuyez sur la touche écran gauche.

2. Pour accéder à la fonction arithmétique désirée, 
utilisez les touches de navigation.

3. Entrez le deuxième nombre.
4. Pour afficher le résultat, appuyez sur [ ].

Liste de tâches (Menu 7.5)

Ce menu permet de créer des tâches et de les gérer.

Créer la liste des tâches
1. Appuyez sur <Créer>.
2. Entrez la première tâche, puis appuyez sur <OK>. 

Pour déplacer le curseur, appuyez sur [ ] ou 
sur [ ].
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• Copier vers : copie le mémo à une autre date.
• Déplacer vers : permet de changer la date du 

mémo.

Heure & date (Menu 7.3)

Ce menu permet de modifier la date et l'heure 
affichées sur l'écran de veille. Avant de définir ces 
éléments, indiquez votre fuseau horaire dans le menu 
Heure monde. 
• Régler heure : entrez l'heure.
• Régler date : entrez la date du jour.
• Heure monde : permet de définir votre fuseau 

horaire et de connaître l'heure dans d'autres 
parties du monde.

• Format heure : sélectionnez le format 12-heures 
ou 24-heures.

Pour appliquer l'heure d'été à un fuseau horaire, 
appuyez sur <Options>, puis choisissez 
Régler heure d'été.
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Supprimer : supprime la tâche.
Supprimer tout : efface toutes les tâches.
Quitter : ferme le menu Liste de tâches.

émo vocal (Menu 7.6)

 menu permet d'enregistrer des mémos vocaux. 
aque mémo peut durer jusqu'à 30 secondes.

registrer (Menu 7.6.1)

Appuyez sur <Enregistrer> pour commencer à 
enregistrer. 
Parlez dans le microphone.
Lorsque vous appuyez sur <Arrêter> ou que la 
durée maximale d’enregistrement est écoulée, les 
options suivantes s’affichent :
• Écouter : permet d’écouter votre mémo.
• Réenregister : efface ce mémo pour le 

remplacer par un autre.
• Enregistrer : sauvegarde ce mémo.
• Quitter : annule l'enregistrement et ferme le 

menu Enregistrer.
3. Choisissez un niveau de priorité.
4. Entrez la date d'échéance, puis appuyez sur [ ].

Sinon, appuyez sur <Passer>.

Afficher la liste des tâches
Lorsque vous ouvrez la Liste des tâches, la priorité de 
chaque élément apparaît (  pour Elevée,  pour 
Normale et  pour Basse) et les tâches terminées 
sont cochées.

Pendant l'affichage de la liste des tâches ou des détails 
d'une tâche, appuyez sur <Options> pour accéder 
aux fonctions suivantes :
• Créer : permet de créer une nouvelle tâche.
• Marquer : modifie l'état de la tâche.
• Modifier : permet de modifier la tâche.
• Trier : permet de trier les tâches par priorité ou 

par état.
• Copier : permet de copier la tâche.
• Copier vers calendrier : copie la tâche dans le 

calendrier sous forme de mémo.
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Pour changer l’état d’une tâche, appuyez sur [ ].
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État mémoire (Menu 7.6.4)

Vous pouvez connaître la quantité de mémoire 
occupée et disponible pour enregistrer des mémos 
vocaux. 

Taux de change (Menu 7.7)

Ce menu permet d'effectuer des conversions de 
devises.
1. Entrez le taux de la devise étrangère, puis appuyez 

sur <OK>.
2. Entrez le montant de la devise à convertir, puis 

appuyez sur <OK>. 
Vous pouvez insérer une virgule (.) en appuyant 
sur la touche [ ].
Le montant saisi et son équivalent dans la devise 
étrangère s’affichent.
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4. Sélectionnez Enregistrer pour conserver ce 
mémo.

5. Nommez le mémo vocal, puis appuyez sur <OK>.

Liste de mémos (Menu 7.6.2)

Ce menu permet d'accéder à la liste de vos mémos 
vocaux enregistrés.

Appuyez sur <Options> pour accéder aux fonctions 
suivantes :
• Lecture : permet d’écouter votre mémo vocal.
• Envoyer : permet d'envoyer le mémo vocal par 

MMS.
• Renommer : permet de changer le nom du mémo 

vocal.
• Propriétés : affiche les propriétés du mémo vocal.
• Supprimer : efface le mémo vocal.

Supprimer tout (Menu 7.6.3)

Ce menu permet d'effacer tous vos mémos vocaux 
enregistrés en une seule opération.
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Options du répertoire
Lors de l'affichage d'une entrée du répertoire, appuyez 
sur <Options> pour accéder aux fonctions 
suivantes :
• Modifier : permet de changer le contenu de 

l'entrée.
• Copier : permet de copier le numéro dans la 

mémoire du téléphone ou dans la carte SIM.
• Coller : permet de coller le numéro sélectionné 

dans le mode de numérotation normal.
• Supprimer : efface ce numéro dans le répertoire.
• Groupe appel : permet d'affecter ce contact à un 

groupe d’appel.
• Ajouter entrée : permet de créer une nouvelle 

entrée.
Répertoire (Menu 8)

Vous pouvez enregistrer des numéros de téléphone 
dans les mémoires de la carte SIM et de votre 
téléphone. Bien que distinctes, les mémoires de la 
carte SIM et du téléphone sont utilisées conjointement 
comme une seule entité appelée Répertoire.

Pour ouvrir ce menu, appuyez sur <Menu> en mode 
veille, puis choisissez Répertoire.

Rechercher (Menu 8.1)

Utilisez ce menu pour localiser des numéros dans le 
Répertoire.

Trouver un contact
1. Entrez les premières lettres du nom recherché.
2. Sélectionnez le nom désiré dans la liste.
3. Appuyez sur [ ] pour composer le numéro ou sur 

<Options> pour accéder aux autres fonctions du 
répertoire.

En mode veille, appuyez sur <Répert> pour 
accéder rapidement à ce menu.
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chercher groupe (Menu 8.3)

lisez ce menu pour rechercher vos entrées dans les 
upes d'appels du Répertoire.
Saisissez les premières lettres du nom du groupe 
recherché.
Sélectionnez un groupe, puis appuyez sur 
<Affich>.
Sélectionnez le nom désiré.
Appuyez sur [ ] pour composer le numéro ou sur 
<Options> pour accéder aux autres fonctions du 
répertoire.

difier groupe (Menu 8.4)

 menu permet de modifier les propriétés de vos 
upes d'appel.

ns la liste des groupes, appuyez sur <Options> 
ur accéder aux fonctions suivantes :
Appels entrants : choisissez la sonnerie qui 
signalera les appels des membres de ce groupe.
Sonnerie SMS : choisissez la sonnerie qui 
signalera les messages provenant des membres de 
ce groupe.
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Ajouter contact (Menu 8.2)

Ce menu permet d'ajouter un nouveau contact au 
répertoire.

Enregistrer un numéro ou une adresse email 
dans la mémoire du téléphone
1. Sélectionnez un type de numéro. 
2. Sélectionnez Téléphone.
3. Entrez le nom, puis appuyez sur <OK>.
4. Entrez le numéro ou l'adresse email, puis appuyez 

sur <Enreg.>.
5. Changez le numéro d'emplacement, si nécessaire, 

puis appuyez sur <OK>.

Enregistrer un numéro dans la carte SIM
1. Sélectionnez un type de numéro. 
2. Sélectionnez SIM.
3. Entrez le nom, puis appuyez sur <OK>.
4. Entrez le numéro, puis appuyez sur <Enreg.>.
5. Changez le numéro d'emplacement, si nécessaire, 

puis appuyez sur <OK>.

Re
Uti
gro
1.

2.

3.
4.

Mo

Ce
gro

Da
po
•

•



O
ptions des m

enus    R
épertoire (M

enu 8)

57

• Supprimer : libère la touche du numéro qui lui est 
affecté.

• Supprimer tout : libère toutes les touches des 
numéros qui leur sont affectés.

• Numéro : permet d’afficher le numéro affecté à la 
touche.

Appeler via la numérotation rapide
En mode veille, maintenez la touche associée au 
numéro enfoncée.

Supprimer tout (Menu 8.6)

Ce menu permet d'effacer toutes les entrées du 
répertoire.
1. Appuyez sur [ ] pour cocher le ou les 

emplacements à effacer.
2. Appuyez sur <Supprimer>.
3. Entrez le mot de passe du téléphone, puis appuyez 

sur <OK>.
4. Appuyez sur <Oui> à deux reprises pour 

confirmer la suppression.
• Icône : choisissez l’icône qui signalera les appels 
des membres de ce groupe.

• Nom du groupe : nommez ce groupe.

Numérotation rapide (Menu 8.5)

Ce menu permet d'attribuer un chiffre de 
numérotation rapide (2 à 9) à huit de vos numéros de 
téléphone les plus utilisés.

Attribuer une numérotation rapide
1. Sélectionnez une touche numérique de 2 à 9. La 

touche 1 est réservée à votre serveur de 
messagerie vocale.

2. Sélectionnez le nom désiré dans la liste du 
répertoire.

3. Sélectionnez le numéro désiré.

Gérer les numérotations rapides
Dans l'écran de la Numérotation rapide, appuyez sur 
<Options> pour accéder aux fonctions suivantes :
• Changer : permet de modifier le numéro affecté à 

une touche.
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Affichage (Menu 9.1)

Ce menu permet de modifier l'affichage et l'éclairage 
de l'écran.

Fonds d'écran (Menu 9.1.1)

Vous pouvez modifier l'image d'arrière-plan et les 
réglages du texte en mode veille.
• Liste des fonds d'écran : choisissez une image 

pour l'arrière-plan.
• Affichage du texte : détermine l'affichage de la 

date et de l'heure par le téléphone.
• Couleur texte : choisissez la couleur du texte 

affiché.

Réglages menu (Menu 9.1.2)

Vous pouvez choisir le style d'affichage des menus.

Rétroéclairage (Menu 9.1.3) 
Vous pouvez choisir les durées d’activation du rétro-
éclairage et de persistance de l'affichage.
• Rétroéclairage activé : sélectionnez la durée 

d’activation du rétroéclairage. 
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État mémoire (Menu 8.7)

Ce menu permet de vérifier le nombre d'entrées déjà 
stockées dans le répertoire et le nombre d'entrées 
maximal.

SDN (Menu 8.8)

Ce menu n’est disponible que si votre carte SIM prend 
en charge le Service SDN. Il permet d'afficher la liste 
des services SDN accordés par votre opérateur, dont 
les numéros des services d’urgence, de l'annuaire et 
de la messagerie vocale.

Naviguez jusqu'au numéro désiré, puis appuyez sur 
<Appeler> ou sur [ ].

Réglages (Menu 9)

Ce menu permet de personnaliser les réglages de 
votre téléphone. Vous pouvez également rétablir ses 
réglages d'origine.

Pour ouvrir ce menu, appuyez sur <Menu> en mode 
veille, puis choisissez Réglages.
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Numéro personnel (Menu 9.3)

Cette fonction vous permet de vérifier vos propres 
numéros de téléphone et de les nommer. Les 
changements effectués ici n’affectent en rien les 
numéros de l’abonné présents dans votre carte SIM.

Langue (Menu 9.4)

Ce menu permet de choisir parmi les langues 
d'affichage proposées.

Sécurité (Menu 9.5)

Ce menu permet de protéger votre appareil contre les 
utilisations non autorisées en gérant les différents 
codes d'accès du téléphone et de la carte SIM.

Si vous saisissez un code PIN ou PIN 2 incorrect à 
trois reprises, votre carte SIM est automatiquement 
bloquée. Pour la débloquer, vous devez saisir votre 
code PUK ou PUK2 (Personal Unblocking Key). Ces 
codes sont fournis par votre opérateur 
téléphonique.
• Rétroéclairage faible : sélectionnez la durée de 
persistance de l'affichage en mode obscurci après 
l'extinction du rétroéclairage de l'écran.

Luminosité (Menu 9.1.4)

Vous pouvez adapter la luminosité de l'écran en 
fonction des différentes conditions d'éclairage.

Voyant réseau (Menu 9.1.5)

Vous pouvez activer ou désactiver l'éclairage du 
voyant réseau. Vous pouvez également choisir sa 
couleur de clignotement.

Logo (Menu 9.1.6)

Ce menu permet de remplacer le nom de votre 
opérateur par son logo sur l’écran de veille.

Message de bienvenue (Menu 9.2)

Ce menu permet de saisir le message de bienvenue 
qui s'affiche brièvement lors de la mise en marche du 
téléphone.
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hanger mot de passe (Menu 9.5.4)

e menu permet de modifier le mot de passe du 
éléphone. Ce mot de passe est initialement réglé sur 
0000000.

onfidentialité (Menu 9.5.5)

e menu permet de protéger votre contenu 
ultimédia : MMS, liste de mémos, images et sons. 
. Appuyez sur [ ] pour cocher le ou les élément à 

protéger. 
. Appuyez sur <OK> pour protéger les éléments 

cochés.
. Entrez le mot de passe du téléphone, puis appuyez 

sur <OK>.

our accéder à un élément protégé, vous devez entrer 
 mot de passe du téléphone.

errouiller SIM (Menu 9.5.6)

ette fonction empêche votre téléphone de 
onctionner avec une carte SIM autre que la vôtre en 
i attribuant un code de verrouillage SIM. Pour utiliser 
ne carte SIM différente, vous devez saisir ce code du 
errouillage SIM.
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Vérifier PIN (Menu 9.5.1)

Le code PIN (Numéro d'identification personnel de 4 à 
8 chiffres) protège votre carte SIM contre les 
utilisations non autorisées. Lorsque cette fonction est 
activée, le téléphone réclame ce code à chaque mise 
en marche.

Changer PIN (Menu 9.5.2) 
Ce menu permet de changer votre code PIN. Pour qu'il 
soit disponible, la fonction Vérifier PIN doit être 
activée.

Verrouiller téléphone (Menu 9.5.3) 
Cette fonction protège votre téléphone contre les 
utilisations non autorisées. 

Lorsqu'elle est activée, vous devez saisir un code de 4 
à 8 chiffres à chaque mise en marche de l’appareil.

Ce mot de passe est initialement réglé sur 00000000. 
Pour le modifier, utilisez le menu Changer mot de 
passe.
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Lorsque cette option est réglée sur Désactivé, 
vous devez appuyer sur [ ] ou sur <Accept.> 
pour décrocher.

ouche latérale (Menu 9.7)

e menu permet de choisir le comportement des 
ouches Volume pendant les appels.

ejeter : permet de rejeter des appels en maintenant 
ette touche enfoncée.

ilence : un appui prolongé sur cette touche éteint la 
onnerie.

accourcis (Menu 9.8)

es touches de navigation peuvent servir de raccourcis 
our accéder à certains menus directement en mode 
eille. Ce menu permet de modifier les raccourcis 
ffectés aux touches Haut et Bas.
. Sélectionnez la touche qui servira de raccourci.
. Naviguez jusqu'au menu qui lui sera assigné.
. Appuyez sur <Sélect.>.
Mode FDN (Menu 9.5.7) 
Le mode FDN, s’il est supporté par votre carte SIM, 
vous permet de restreindre vos appels sortants à un 
nombre limité de numéros de téléphone. Lorsque cette 
fonction est activée, vous ne pouvez appeler que les 
numéros stockés dans le répertoire. Pour utiliser cette 
fonction, vous devez entrer votre code PIN2.

Changer PIN2 (Menu 9.5.8)

Si elle est supportée par votre carte SIM, cette 
fonction permet de modifier l'actuel code PIN2.

Autres réglages (Menu 9.6)

Vous pouvez activer ou désactiver les fonctions de 
rappel et de réception automatique.
• Rappel auto. : votre téléphone effectuera jusqu'à 

dix tentatives de rappel d'un numéro après un 
essai infructueux.

• Clapet actif : répondez aux appels en ouvrant 
simplement le téléphone.

• Toutes touches : répondez aux appels en 
appuyant sur une touche quelconque, sauf [ ] et 
<Refuser>. 
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Dépannage
Pour éviter tout appel inutile, procédez aux vérifications 
élémentaires énumérées dans cette section avant de 
contacter votre support technique.

Lorsque vous allumez votre téléphone, les 
messages suivants s’affichent à l’écran :
"Insérer carte SIM"
• Vérifiez que la carte SIM est installée 

correctement.

"Verrouillé Entrer mot passe"
• La fonction de verrouillage automatique a été 

activée. Pour pouvoir utiliser le téléphone, vous 
devez saisir son mot de passe.

"Entrer PIN"
• Vous utilisez ce téléphone pour la première fois. 

Vous devez saisir le code PIN fourni avec la carte 
SIM.
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Réinitialiser réglages (Menu 9.9)

Ce menu permet de rétablir les réglages initiaux du 
téléphone. 

Entrez le mot de passe de 4 à 8 chiffres du téléphone, 
puis appuyez sur <OK>.

Le mot de passe est initialement réglé sur 
00000000, Vous pouvez modifier ce mot de passe. 

p. 60
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Vous avez saisi un numéro, mais il n’a pas été 
composé.
• Avez-vous appuyé sur la touche [ ] ?
• Utilisez-vous le réseau cellulaire approprié ?
• Vous avez peut-être programmé une option 

d’interdiction d’appel sortant.

Votre correspondant ne parvient pas à vous 
joindre.
• Votre téléphone a-t-il été activé (en maintenant la 

touche [ ] appuyée pendant plusieurs 
secondes) ?

• Utilisez-vous le réseau cellulaire approprié ?
• Vous avez peut-être programmé une option 

d’interdiction d’appel entrant.
• L’option exigeant la saisie du code PIN à chaque 
utilisation du téléphone a été activée. A chaque 
mise en service du téléphone, le code PIN doit être 
saisi. Pour désactiver cette fonction, utilisez le 
menu Vérifier PIN.

"Entrer PUK"
• Un code PIN incorrect a été saisi à trois reprises et 

le téléphone est maintenant bloqué. Entrez le code 
PUK fourni par votre opérateur téléphonique.

Le message "Aucun service", 
"Echec réseau" ou "Non effectué" s’affiche sur 
l’écran.
• La connexion au réseau a été perdue. Vous êtes 

peut-être dans une zone de réception médiocre. 
Déplacez-vous et effectuez une nouvelle tentative.

• Vous tentez d’accéder à une option pour laquelle 
vous n’avez pas souscrit d’abonnement auprès de 
votre opérateur. Contactez-le pour obtenir plus 
d’informations.



Dépannage
Aucun numéro n’est composé lorsque vous 
appelez une entrée du répertoire.
• A l’aide de la fonction de recherche, vérifiez que les 

numéros ont été enregistrés correctement.
• Corrigez-les, si nécessaire.

Si ces vérifications ne vous ont pas permis de 
résoudre le problème rencontré, notez :
• les numéros de modèle et de série du téléphone,
• les détails de la garantie,
• une description précise du problème rencontré.

Contactez ensuite votre revendeur le plus proche ou le 
service après-vente de Samsung.
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Votre correspondant ne vous entend pas.
• Avez-vous désactivé le microphone ?
• Tenez-vous le téléphone suffisamment près de 

votre bouche ? Le microphone se trouve en bas de 
l'appareil.

Le téléphone commence à émettre des bips et 
le message "**Attention **Batterie faible" 
clignote à l’écran.
• Le niveau de charge de la batterie est insuffisant. 

Rechargez-la.

La qualité sonore de l’appel est médiocre.
• Contrôlez l’icône de puissance de réception ( ). 

Le nombre de barres apparaissant après l’icône 
indique la puissance du signal (  = maximum, 

 = minimum).
• Essayez de déplacer légèrement le téléphone ou de 

vous rapprocher d’une fenêtre si vous êtes dans un 
immeuble.
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a norme d’exposition aux ondes émises par les 
éléphones portables emploie une unité de mesure 
ppelée Débit d’absorption spécifique (DAS). La valeur 
AS limite recommandée par le Conseil de l’Union 
uropéenne est de 2,0 W/kg.*

a plus haute valeur DAS mesurée pour ce modèle est 
,679 W/kg.

e débit d’absorption spécifique est mesuré dans des 
onditions normales d’utilisation, le téléphone émettant à 
on niveau de puissance maximum certifié dans toutes les 
andes de fréquence testées. Dans la pratique, le niveau 
éel du DAS du téléphone est légèrement inférieur à ce 
iveau maximum.

  La limite DAS définie pour les téléphones mobiles grand 
public est de 2,0 watts/kilogramme (W/kg). Elle est 
mesurée sur un cube représentant 10 grammes de tissu du 
corps humain. Cette limite intègre une marge de sécurité 
importante afin de garantir une sécurité maximale de l’util-
isateur et de prendre en compte les variations pouvant 
intervenir lors des mesures. Les valeurs DAS peuvent 
varier en fonction des réglementations nationales et de la 
bande utilisée par le réseau.
Informations relatives à la santé et 
à la sécurité

Informations sur la certification DAS

Ce téléphone répond à toutes les normes européennes 
concernant l’exposition aux ondes radio.

Votre téléphone mobile est un équipement destiné à 
émettre et recevoir des ondes radio. Il a été conçu pour ne 
pas dépasser les limites d'exposition aux radiofréquences 
(RF) recommandées par le Conseil de l’Union européenne. 
Ces limites font partie d’un ensemble de directives 
exhaustives et établissent les niveaux d’exposition 
autorisés aux radiofréquences pour le grand public. Ces 
directives ont été développées par des organismes 
scientifiques indépendants au travers d’une évaluation 
périodique des études réalisées. Les limites prévoient une 
marge de sécurité importante destinée à garantir la 
sécurité des personnes, quelle que soit leur age et leur 
état de santé.
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Informations relatives à la santé et à la sécurité
• Les délais de recharge de la batterie dépendent du 

niveau de charge restant et du type de batterie et de 
chargeur utilisé. La batterie peut être rechargée et 
déchargée des centaines de fois, mais elle va s’user 
progressivement. Lorsque la durée de fonctionnement 
(conversation et veille) devient nettement inférieure à 
la normale, il devient nécessaire d’acheter une 
nouvelle batterie.

• En cas d’inutilisation prolongée, une batterie pleine se 
décharge progressivement d’elle-même.

• N’utilisez que les batteries et les chargeurs Samsung. 
Lorsque le chargeur n’est pas utilisé, ne le laissez pas 
branché à une prise de courant. Ne laissez pas la 
batterie branchée au chargeur pendant plus d’une 
semaine, car une surcharge risque de raccourcir sa 
durée de vie.

• Les températures extrêmes affectent la capacité de 
charge de votre batterie : commencez par la rafraîchir 
ou la réchauffer.
66

En effet, ce téléphone est conçu pour fonctionner à 
plusieurs niveaux de puissance mais n’utilise que le niveau 
minimal pour établir une liaison avec le réseau. En 
général, plus vous êtes proche d’un relais, moins la 
puissance utilisée par le téléphone est élevée. 

Avant la commercialisation d’un nouveau modèle au 
public, la conformité à la Directive Européenne R&TTE doit 
être démontrée. Parmi ses exigences essentielles, cette 
directive inclut la protection de la santé et de la sécurité 
de l’utilisateur et de toute autre personne.

Précautions d’utilisation des batteries
• N’utilisez jamais un chargeur ou des batteries 

endommagés.
• Utilisez la batterie uniquement pour votre téléphone.
• Si vous utilisez le téléphone près d’une station de 

base, il utilise moins de puissance. La durée de 
communication et de veille dépend fortement de la 
puissance du signal sur le réseau cellulaire et des 
paramètres définis par l’opérateur du réseau.



Inform
ations relatives à la santé et à la sécurité  

67

Sécurité routière

Votre téléphone portable vous offre l’avantage de pouvoir 
téléphoner depuis quasiment n’importe où et à tout 
moment. En contrepartie, cette liberté exige une certaine 
responsabilité de la part de l’utilisateur.

Votre principale responsabilité lorsque vous êtes au volant 
est de conduire prudemment. Si vous utilisez votre 
téléphone en étant au volant d'une voiture, assurez-vous 
de respecter la législation en vigueur dans le pays ou la 
région traversée.

Environnement de fonctionnement
Respectez la législation spéciale en vigueur dans certains 
pays et éteignez toujours votre téléphone lorsque son 
utilisation est interdite ou lorsqu’elle peut engendrer des 
interférences ou un danger.

Lorsque vous reliez votre téléphone ou un accessoire à un 
autre équipement, lisez attentivement les consignes de 
sécurité indiquées dans son mode d’emploi. Ne reliez pas 
deux produits incompatibles entre eux.
• N’entreposez pas la batterie dans des endroits chauds 
ou froids, tels qu’une voiture placée en plein soleil ou 
stationnée dans un garage en hiver, car vous risquez 
d’amoindrir ses capacités et sa durée de vie. Essayez 
toujours de conserver la batterie à température 
ambiante. Un téléphone dont la batterie est chaude ou 
froide peut rencontrer des difficultés de 
fonctionnement temporaires, même si la batterie est 
entièrement chargée. Les batteries Li-ion sont 
particulièrement sensibles aux températures 
inférieures à 0 °C (32 °F).

• Ne court-circuitez pas la batterie. Un court-circuit 
accidentel peut survenir lorsqu’un objet métallique 
(pièce, trombone ou stylo) établit un contact direct 
entre les bornes + et – de la batterie (languettes 
métalliques situées à l’arrière de la batterie), par 
exemple lorsque vous transportez une batterie de 
rechange dans une poche ou un sac. Une mise en 
court-circuit des bornes peut endommager la batterie 
ou l’objet engendrant le court-circuit.

• Débarrassez-vous des batteries usagées en respectant 
la réglementation locale. Recyclez toujours vos 
batteries. Ne jetez jamais de batteries au feu.



Informations relatives à la santé et à la sécurité
Prothèses auditives
Certains téléphones mobiles numériques peuvent 
perturber le fonctionnement de certaines prothèses 
auditives. Si c’est le cas, contactez le fabricant de votre 
prothèse.

Autres équipements médicaux
Si vous utilisez un autre équipement médical, consultez 
son fabricant pour vous assurer qu’il est parfaitement 
protégé contre les radiofréquences. 

Vous pouvez également obtenir ces informations auprès 
de votre médecin. 

Eteignez votre téléphone dans les locaux médicaux chaque 
fois que la signalétique vous le demande.

Véhicules
Les radiofréquences peuvent perturber le fonctionnement 
des systèmes électroniques mal installés ou non blindés 
des véhicules à moteur. Contactez votre revendeur ou le 
constructeur pour obtenir plus d’informations sur les 
équipements d’origine

Et sur ceux ayant pu être ajoutés ultérieurement sur votre 
véhicule.
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Afin de garantir une performance et une sécurité 
optimales, il est conseillé d’utiliser l’appareil comme un 
combiné classique (écouteur plaqué sur l’oreille, antenne 
orientée vers le haut).

Equipements électroniques

La plupart des équipements électroniques modernes sont 
munis d’un blindage contre les radiofréquences (RF). 
Cependant, certains peuvent ne pas être protégés contre 
les signaux émis par votre téléphone. Contactez le 
fabricant de l’équipement concerné.

Stimulateurs cardiaques
Les fabricants de stimulateurs cardiaques recommandent 
un espacement minimum de 15 cm entre le téléphone et 
un stimulateur afin d’éviter tout problème de 
fonctionnement de ce dernier. Cette recommandation est 
conforme aux études menées par les organismes 
indépendants et aux conseils du programme américain de 
recherche sur les technologies de téléphonie mobile 
(Wireless Technology Research). Si vous pensez que le 
fonctionnement du stimulateur est perturbé par le 
téléphone, éteignez ce dernier immédiatement.
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Elles incluent notamment les ponts inférieurs des navires, 
les installations de stockage et de transfert de produits 
chimiques, les véhicules fonctionnant au GPL (butane ou 
propane par exemple), les lieux dont l’air contient des 
produits chimiques ou des particules, tels que de la 
poussière de céréales ou de métal, ainsi que toutes les 
zones où vous devez normalement éteindre le moteur de 
votre véhicule.

Appels d’urgence

Comme tout autre téléphone cellulaire, ce modèle utilise 
des signaux radio, des relais cellulaires et filaires, ainsi 
que des fonctions programmées par l’utilisateur qui ne 
peuvent pas garantir une connexion dans toutes les 
situations. Par conséquent, ne vous reposez pas 
exclusivement sur votre téléphone portable pour les 
appels d’urgence ou autres appels importants 

(urgences d’ordre médical par exemple).

Pour l’émission et la réception d’appels, le téléphone doit 
être allumé et se trouver dans une zone de service 
fournissant une puissance de signal cellulaire adéquate.
Zones signalisées
Eteignez votre téléphone dans tous les locaux où la 
signalétique vous le demande.

Atmosphères potentiellement explosives
Eteignez votre téléphone dans toutes les zones présentant 
des risques d’explosions et conformez-vous à la 
signalétique et aux instructions données. Une étincelle 
pourrait provoquer une explosion et causer des dommages 
corporels graves, voire mortels.

Il est impératif d’éteindre le téléphone dans les stations 
d’essence. Il est également conseillé de suivre les 
restrictions concernant l’utilisation d’équipements radio 
dans les dépôts de carburants (zones de distribution et de 
stockage), les usines chimiques et tous les lieux où des 
opérations de mise à feu sont en cours.

Les zones présentant une atmosphère potentiellement 
explosive sont clairement signalées, mais ce n’est pas 
toujours le cas. 
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Autres informations de sécurité
• L’installation ou la réparation du téléphone dans un 

véhicule doit être effectué uniquement par des 
techniciens qualifiés. Une installation défectueuse ou 
une réparation incorrecte peut s’avérer dangereuse et 
annuler toute clause de garantie applicable à 
l’appareil.

• Vérifiez régulièrement que tous les équipements 
cellulaires présents dans votre véhicule sont montés et 
fonctionnent correctement.

• Ne transportez ou ne stockez jamais de liquides 
inflammables, de gaz ou de matériaux explosifs dans 
le même habitacle que le téléphone, ses composants 
ou accessoires.

• Pour les possesseurs de véhicules équipés d’airbags, 
n’oubliez pas que le déclenchement de ce dispositif est 
très violent. Ne placez pas d’objet, y compris un 
équipement téléphonique fixe ou mobile, au-dessus de 
l’airbag ni dans sa zone de déploiement. Si 
l’équipement téléphonique n’est pas installé 
correctement, le déclenchement de l’airbag pourrait 
occasionner des blessures graves au conducteur.
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Il est possible que les appels d’urgence n’aboutissent pas 
sur tous les réseaux de téléphonie mobile ou lorsque 
certains services réseau et/ou fonctionnalités du 
téléphone sont activés. Contactez votre opérateur pour 
obtenir des informations complémentaires.

Pour passer un appel d’urgence, procédez de la manière 
suivante.

1. Allumez votre téléphone, si nécessaire.
2. Composez le numéro d’urgence (par exemple le 

112 ou tout autre numéro d’urgence national). Les 
numéros d’urgence diffèrent selon les pays.

3. Appuyez sur la touche [ ].

Si certaines fonctions sont activées (par exemple, 
l’interdiction d’appels), commencez par les désactiver 
avant de passer votre appel. Consultez le mode d’emploi 
du téléphone et contactez votre fournisseur de services 
local.
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• N’utilisez pas le téléphone avec les mains mouillées. 
Cela risquerait de provoquer un choc électrique ou 
d’endommager le téléphone. 

• N’utilisez pas et n’entreposez pas le téléphone dans 
des zones poussiéreuses et encrassées car ses 
composants pourraient être endommagés.

• N’entreposez pas le téléphone dans des zones 
chaudes. Des températures élevées peuvent réduire la 
durée de vie des composants électroniques, 
endommager la batterie et déformer ou faire fondre 
certains plastiques.

• N’entreposez pas le téléphone dans des zones froides. 
Lorsque votre appareil revient à sa température 
normale, de l’humidité susceptible d’endommager les 
circuits électroniques peut se former à l’intérieur du 
téléphone.

• Ne laissez pas tomber ou ne heurtez pas le téléphone. 
Un choc peut endommager les circuits internes.

• N’utilisez pas de produits chimiques corrosifs, de 
solvants de nettoyage ou de détergents puissants pour 
nettoyer l’appareil. Essuyez-le avec un chiffon doux 
légèrement imbibé d’eau savonneuse tiède.
• Eteignez votre téléphone cellulaire en avion. 
L’utilisation de ce type de téléphones en avion est 
illégale et peut s’avérer dangereuse pour le 
fonctionnement de l’avion.

• Pour le contrevenant, le non respect de ces 
instructions peut aboutir à la suspension ou à 
l’interdiction d’abonnement à des services de 
téléphonie, à des poursuites, voire aux deux actions 
combinées.

Entretien et réparation

Votre téléphone est un produit technologique avancé et 
doit être manipulé avec précaution. Les suggestions 
suivantes vous aideront à utiliser votre appareil 
conformément à la garantie et à prolonger sa durée de 
vie. 
• Conservez le téléphone, ses pièces et ses accessoires 

hors de portée des enfants.
• Entreposez l’appareil dans un endroit sec. L’eau, 

l’humidité et les liquides contenant des minéraux 
corroderont les circuits électroniques.



Informations relatives à la santé et à la sécurité
72

• N’appliquez aucun produit de type peinture sur le 
téléphone. La peinture pourrait bloquer les pièces 
mobiles de l’appareil et perturber son fonctionnement.

• Ne posez pas le téléphone dans ou sur un appareil 
chauffant, tel qu’un four micro-ondes, une cuisinière 
ou un radiateur. Lorsqu’il est surchauffé, le téléphone 
peut exploser.

• N’utilisez que l’antenne fournie avec l’appareil ou une 
antenne de remplacement agréée. L’utilisation d’une 
antenne non agréée ou des modifications dans son 
système de fixation pourrait endommager le téléphone 
et constituer une violation des réglementations en 
vigueur sur les équipements radio.

• En cas de fonctionnement incorrect du téléphone, de 
la batterie, du chargeur ou de l’un des accessoires, 
rapportez-le au service après-vente le plus proche. 
Des techniciens vous aideront à résoudre le problème 
et effectueront, si nécessaire, la réparation de 
l’appareil.
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*   C
ette adresse n

’est pas celle du
 C

en
tre de service de S

am
su

n
g. Pour obtenir celle-ci, consultez la carte de la garantie 

ou
 con

tactez le reven
deu

r de votre téléph
on

e.
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